


Vyslovujem úprimné poďakovanie všetkým priateľom a známym, 
ktorí mi pomohli prekonať obdobie najväčšieho žiaľu a stáli pri 
mne, keď mi bolo najťažšie. Zvlášť sa chcem poďakovať pánovi 
Kerekešovi, ktorý bol oporou mne aj mojim deťom v tomto 
ťažkom čase. 
Rovnako však ďakujem Miroslave Galandovej, rodine Orosovej, 
Fričovej a pánovi Lacovi Počovi zo Sládkovičova. 

Viola Linková 

P r á v o n a ž i v o t v r o d i n e 

: Ďaku jeme vám za listy, p o v z b u d e n i a i rady. 
i Veríme, že t é m a medzinárodných adopc i í 
I bude pre vás obohacujúca . Veď ľudské jadro je 
I rovnaké u Slovákov, Francúzov či Američanov 
! Začíname aj s postupným oboznamovaním sa 

s n o v o u legislatívou. Prvýkrát sa d o t k n e m e 
i prevencie. 
Opäť vás prosíme o spoluprácu. Ak vo vás 
akýkoľvek príspevok zarezonoval , či už 
v d o b r o m alebo v z l o m , napíšte. R o v n a k o ak 

j máte zaujímavú informáciu, o z n a m , správu 
I o t o m , čo sa u vás d o m a chystá, či o t o m , čo sa 

už u d i a l o , dajte n á m vedieť. 

Keď dávate prednosť telefonovaniu pred 
písaním, môžete zavolať na číslo 
0905 435 137. 

> Píšte na adresu Nebyť sám, P r i S u c h o m 
m l y n e 16, 811 04 Brat is lava alebo mai lu j te 
n a nebytsam@stonl ine . sk . 

> Ak ste sa r o z h o d l i podporiť našu prácu, 
môžete svoj príspevok poslať na účet ča­
sopisu Nebyť sám v Tatra banke 
2666746051/1100. Ďakujeme. 

Zahraničné adopcie je téma, ktorá sa v laickej aj odbornej verejnosti hodnotí veľmi rozdielne. Je tu celá škála názorov: od odsudzovania, cez 
strašenie, čo všetko sa tým deťom môže stať, cez obavy zo straty koreňov, až po vychvaľovanie, ako snáď najlepšieho spôsobu riešenia situácie 
opustených detí. Toto všetko sprevádza tento fenomén. Teda aké sú zahraničné adopcie? Čo prinášajú deťom, ktoré sa dostanú do rodín 
v cudzine? 

Myslím si, že zahraničné adopcie nie sú nič viac ani nič menej 
ako jedna z foriem riešenia sociálnej situácie opustených detí. Je urči­
te lepšie, ak deti , ktoré nemajú šancu nájsť si svoju r o d i n u vo 
vlastnej krajine, si túto nájdu v inej krajine. Možnosť vyrastať 
v milujúcej rodine a v komuni te , ktorá tieto deti prijíma bez 
predsudkov, je určite lepšia ako vyrastať síce vo vlastnej krajine, 
ale bez koreňov, bez rodiny, len v detskom domove. Z takéhoto 
pohľadu je potrebné pozerať sa na zahraničné adopcie. 

Deklarácia práv dieťaťa, ktorá patrí k základným d o k u ­
m e n t o m na ochranu práv detí a ktorú rešpektuje aj naša kraji­
na, uznáva ako jeden zo základných princípov, že dieťa na svoj 
plný a harmonický rozvoj musí vyrastať v rodine, v atmosfére 
šťastia, lásky a porozumenia . Článok 21 tejto deklarácie hovo­
rí o medzinárodnej adopci i , že môže byť považovaná za alterna­
tívny prostriedok starostlivosti o dieťa, ak dieťa nemôže byť u m i ­
estnené do adoptívnej rodiny v jeho krajine. Tieto zásady b o l i 
zapracované do D o h o v o r u o ochrane detí a o spolupráci p r i 
medzištátnych osvojeniach, ktorý ja známejší p o d názvom 
H a a g s k y dohovor . Týmto d o h o v o r o m sa r iadi proces zahranič­
nej adopcie aj v našom štáte a je zárukou, že deti budú zverova-
né do vhodných rodín v súlade s predpismi a so zabezpečením ich 
ochrany. 

Ja sama mám možnosť sledovať vyše dvadsať detí, ktoré si 
našli svoje rodiny v zahraničí, v U S A , kde b o l i zverené v rokoch 

2000 a 2001, teda pred účinnosťou Haagskeho d o h o v o r u na 
Slovensku. Ide o deti , ktoré nemal i možnosť nájsť si r o d i n u na 
Slovensku, ktoré m a l i problémy s c i tovou a i n o u depriváciou, 
spôsobenou ich vlastnou r o d i n o u , ale aj p o b y t o m v detských 
d o m o v o c h v útlom veku. Tieto deti našli nielen r o d i n u , m i l u ­
júce a podnetné prostredie, ale aj neporovnateľne inú kvalitu ži­
vota. V multinárodnostnej krajine, akou je U S A , sa n ik nepoza­
staví nad ich tmavšou farbou pleti , uznávajú i ch kvality 
a umožňujú im rozvoj. Je veľmi potešujúce sledovať život a roz­
voj týchto detí a porovnávať ho so životom ich rovesníkov, kto­
rí túto šancu nedostal i . V týchto prípadoch ozaj možno hovo­
riť, že b o l i urobené k r o k y v najlepšom záujme dieťaťa. 
A podstatné je, že b o l i urobené včas. 

Zahraničné adopcie sú až na k o n c i procesu starostlivosti 
o opustené deti a nastupujú po vyčerpaní všetkých možností 
nájsť týmto deťom r o d i n u na Slovensku. Niekedy však sú tie 
kroky pomalé a šanca ako aj právo dieťaťa žiť v rodine sa takto 
stráca. Toto by sa nemalo dopustiť. 

Zahraničná adopcia je pre veľa detí šanca, šanca na p lno­
hodnotný život. Na život v rodine. Je to aj naplnenie i c h zá­
kladného práva, práva každého dieťaťa na život v milujúcom ro­
d i n n o m prostredí. 

Eva Litavská 
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a l e b o o d v á s p r e v á s 

Teší ma, že niekto pozorne prečítal 
môj článok o poruchách učenia, i to, že 
ho vyprovokoval k napísaniu odpovedi . 
Diskusia je veľmi potrebná. Rodičov a de­
tí, ktorí sa s týmito problémami denne 
boria, je veľa. Asi som v článku nezvolila 
vhodné slová, keďže v čitateľke pani Má­
rii vyvolali dojem, že neviem, o čom pí­
šem, lebo som sa nikdy dieťa s ťažkosťami 
v učení nemusela snažiť učiť. Chcem sa jej 
za to ospravedlniť. Situáciu, keď treba na­
učiť niečo dieťa s „0-lovou hladinou frustrá­
cie", poznám veľmi dobre. 

Môj syn tiež začal kresliť trochu ne­
skôr ako jeho rovesníci. Naviac, svoje 
kresby skladal z geometrických tvarov do 
zložitých „technických" konštrukcií. Aj 
hovoriť začal neskôr a s nesprávnou vý­
slovnosťou. Napriek tomu, keď išiel do 
školy, poznal všetky písmená a počítal do 
sto. Rýchlo sa naučil čítať. V škole však 
mal problémy. Začal sa zajakávať, potom 
prestal rozprávať i pracovať - iba sa díval 
z okna. N i k d y nevedel, čo majú na úlohu, 
neskoro reagoval na zadania, nedokázal 
odpisovať z tabule bez chýb. Odborníci 
nezistili príčinu. Keď bol ôsmak, podari­
lo sa nám nájsť odborníčku (doc. M i k u -
lajovú), ktorá ho vyšetrila a vysvetlila 
nám, v čom je problém. U môjho syna i-
šlo o formu vývinovej dysfázie s ťažkosťa­
mi porozumieť hovorenej i písanej reči. 
M a l vysokú inteligenciu a bol veľmi tvo­
rivý, a tak mnohé problémy dokázal 
v bežnom živote vykompenzovať. 

Čas, ktorý syn trávil v škole, bol pre 
neho natoľko traumatizujúci, že v priebe­
hu školského roka ani nerástol. Iba cez 
prázdniny. M a l desivé sny, veľké problé­
my s pozornosťou a postupne aj oslabené 

zdravie. Napriek jeho „šikovnosti" v rôz­
nych činnostiach i hrách, vyzeralo to, že 
školu nezvládne. Z vyučovania v škole si 
nepamätal celkom nič. Učili sme sa teda 
doma. Trpel výraznou poruchou sústre­
denia. Niekedy potreboval aj pol hodiny, 
kým m o h o l začať pracovať. Pomohla hra, 
rozhovor na tému, ktorá ho zaujímala. 
Náhodou som objavila, že mu vyhovuje 
učiť sa vo veľkých celkoch. Napr . z lomky 
vedel počítať až vtedy, ak sa všetko — sči-
tovanie, odčítavanie, delenie i násobenie 
— naučil v jeden deň. Nedokázal sa pr i ­
praviť na viacero predmetov naraz - každý 
deň iba na jeden, akoby každý predmet 
bo l napísaný v nejakom i n o m jazyku. 
Dobre si pamätal schémy, systémy, sym­
boly. Všetko sme kreslili . 

Popri škole môj syn musel mať vždy 
niečo, čo ho mimoriadne tešilo — chodil na 
kone, kanoe, mal psíka, ktorého po návrate 
zo školy dlho držal v náručí, kým sa zotavil. 
I tak bol často nešťastný, lebo sa nevedel vy­
rovnať s častým školským neúspechom, na­
priek tomu, že sme boli veľmi tolerantní 
k jeho výsledkom. Dnes študuje na vysokej 
škole. Preto, lebo túži po poznávaní. 

Odvtedy som stretla mnoho detí s po­
dobnými problémami. Stojím si za požia­
davkou rešpektovať ich, dávať im možnosť 
ísť vlastnou cestou, skôr prilákať ako nútiť. 

Synček pani Márie mal ťažkosti 
s kreslením, ktoré b o l i zrejme spojené 
viac s jeho zábranami kresliť než z poru­
c h o u jemnej motor iky alebo vnímania. 
Prekonal to tréningom. Určite si bo l veľ­
mi istý jej láskou k nemu, lebo inak to 
nemuselo dopadnúť tak dobre. To, že 
dnes chce byť výtvarníkom, je krásne. 
Cvičenie rozvíja zručnosť, ale talent, ten 
je v hlave. B o l by sa časom prejavil, i keď 
možno v inej forme. 

Dril môže ublížiť najmä vtedy, ak sa 
sústredí pozornosť okol ia iba na nedosta­
tok dieťaťa a ono opakovane a dlhodobo 
prežíva svoju neúspešnosť. Ak je za tým 
dobrý vzťah a silná motivácia, mnoho sa 
dá prekonať, ale nie prekročiť individuál­
na hranica, ani preskočiť vývinové kroky. 
Vygotskij odporúčal cvičenia v „zóne naj­
bližšieho možného vývinu", teda robiť to, čo 
už dieťa takmer vie, a tak dosiahnuť do­
statok skúseností, aby dieťa pokročilo. 
Vývin totiž nemožno natrénovať, on si ide 
podľa svojich zákonitostí sám, len je po­
trebné vytvoriť predpoklady pre získava­
nie skúseností a informácií. A to sa dá naj­
lepšie hrou a zamestnaniami, ktoré sú pre 
dieťa príťažlivé. 

M a r t a Horňáková 
K L P , PdF U K 

Vážená redakcia, 
rada by s o m v časopise našla reakc iu 

na zmeny v Zákone o rodine , podľa k to ­
rého by m a l a zaniknúť f o r m a N R S — 
zar iadenia pestúnskej s tarost l ivost i . 

Samosprávne kraje meškajú so z m l u ­
vami pre neštátne subjekty, poskytujúce 
sociálne služby. Financie stanovené záko­
n o m sú znižované, nové PZ sa už registro­
vať nemôžu, snažia sa ich čo najviac zrušiť, 
všemožne ich obmedziť, preto vypracovali 
jednostranne nevýhodné zmluvy s l ikvi ­
dačnými podmienkami fungovania. Posil­
ňuje sa tak výchova v detských domovoch, 
čomu nasvedčuje balík peňazí, ktoré M P S -
VaR na tieto zariadenia vyčlenilo! Oslovila 
som množstvo poslancov, subjektov, ktoré 
by sa k tomu m o h l i vyjadriť, ale akosi bez 
odozvy! 

Nezaznamenala som žiadnu verejnú, 
či odbornú diskusiu. Hlavne, n i k t o neoslo­
v i l nás, ktorí sme takéto pestúnske za­
riadenia z r iad i l i a prevádzkujeme ich. 
F inancoval i sme ho najmä z vlastných 
zdrojov. 

Mária Ivanova 
riaditeľka neštátneho P Z , 

OZ Košická vranka, Hlavná 242, 044 13 
Valaliky, 0907 953 916, 055/699 4185, 

kosicka.vranka@zoznam.sk 

*** 
(Náhradný) príhovor pre mamičky 

v hre a oteckov v zápase 
Náhradné veci sú veľmi dôležitou sú­

časťou nášho života. V balíčku spoločen­
ských hier máme hneď niekoľko náhrad­
ných figuriek, je tam i náhradná kocka. 
Keď ideme na rodinný výlet, mama múd­
ro pribalí do plecniaka pár kusov náhrad­
ného oblečenia pre každý prípad. Vo fut­
bale, hokeji a každom i n o m kolektívnom 
športe sú náhradníci nevyhnutnou súčas­
ťou tímu. Zoznamy účastníkov atraktív­
nych zájazdov takisto poznajú náhradní­
kov... 

Aký je spoločný menovateľ takto vní­
maného náhradníctva? 

A k o náhradné figúrky, tak náhradné 
oblečenie, či náhradný brankár, resp. ná­
hradný turista, sú „odsúdení" na vyčkáva­
nie, kým budú povolaní do hry. 

Nie tak náhradná mama, náhradný 
otec, resp. náhradná rodina, ktorí — na 
rozdiel od skôr menovaných príkladov — 
bol i a sú (do hry) povolaní. Nie sú teda 
viac náhradnými. 

So želaním krásnej jari 

Váš Peter Paľaga 
otec v zápase 
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s D a r i n o u M o r á v k o v o u 

B ú r a ť m ú r y a n e s t r á c a ť v í z i u 
Darina Morávková pre mnohých z vás nieje neznáma. Možno aj preto, že ste ju mohli vidieť v relácii Pod lampou i v našom časopise. Ako matka dvoch 
detí sa spoločne so svojou rodinou rozhodla dať domov chorému rómskemu dievčatku Romanke. Boj s rakovinou vyhrali, ale prišla ďalšia skúška. Boh vzal 
pani Darinke najcennejšie, čo mala, jedno z detí- syna. Dnes pomáha ďalším rómskym deťom v Záhorskej Vsi a spolu s nimi aj ich rodinám. Aj preto, aby 
boli spolu, aby deti neprišli o rodičov a rodičia o deti. Pani Morávková, spolu so svojimi študentmi a dobrovoľníkmi pod hlavičkou občianskeho združenia 
Detský rok, robí každý deň kus práce pre deti, ktoré chodia na faru. 

Pani Morávková, povedzte, ako a kedy sa 
zrodila myšlienka vytvoriť toto centrum? 

Celé roky som rúžila robiť niečo hlboko 
zmysluplné... kedysi som pracovala vo Vý­
bore na ochranu práv detí a mládeže, ktoré 
žijú v náhradnej výchove. Bola to zaujímavá 
práca, no žiaľ, vyskytli sa problémy, na kto­
ré som nebola pripravená. Súviseli s motív­
mi konania... Vždy sú totiž dôležité motívy 
konania... 

Potom sa stala v našej rodine tragédia, 
stratili sme milovaného človeka, nášho 18-
ročného syna. Pochovali sme ho tu v Zá­
horskej Vsi , často sem chodieval na bicykli 
za svojou babkou, ktorú mal veľmi rád... 
Hodiny, ktoré som bezprostredne po tejto 
dráme trávila na cintoríne, bol i plné otá­
zok — adresovaných samému Bohu — ako 
ďalej, čo teraz, ako mám žiť, čo má zmysel? 
Odpovede neprichádzali. Život plynul ďa­
lej... a odrazu — denne pozorujúc deti 
hrajúce sa na cintoríne, som pochopila... 
Došlo mi , k a m mám zostúpiť. Dôverne 
som poznala ich detský svet a prostredie. 
Poznala som následky života v tomto sve­
te. Vedela som o dôsledkoch vytrhnutia 
týchto detí z rodinného prostredia... Mys­
lela som na osobnostné predpoklady tých­
to detí a na ich rodinné prostredie. Na ro­
dičov, ktorí svoje rodičovstvo z mnohých 
dôvodov nezvládajú, na funkcie rodiny, 
ktoré nemôžu byť napĺňané, na ekonomic­
ký tlak... na ich obyčajný hlad. Pochopila 
som, že celé desaťročia môjho života — 
a prosím, nech to neznie neskromne — bo­
li dokonalou profesionálnou prípravou na 

prácu, ktorú môžem práve začať. A odrazu, 
sediac tak pri hrobe svojho syna, mala som 
pred sebou projekt na celé roky — vedela 
som presne, čo konkrétne je treba robiť, 
aby dieťa z patologického prostredia zdra­
vo prežilo... Poctivá, tvrdá, úprimná... kaž­
dodenná práca s rodinou. Teológia všedné­
ho dňa. 

Koho ste oslovili medzi prvými s ponukou 
na spoluprácu? 

Oslovila som v obci tri skupiny a každá 
mi ukázala, kadiaľ (aspoň v mojej situácii, 
v tom období) cesta nevedie: 

Dnes sa schuti smejem nad svojou 
úprimnou snahou vysvetliť učiteľkám zo 
ZS potrebu pracovať s takto znevýhodne­
nou skupinou detí. Smiech. Pani učiteľky 
by som vytrhla zo stereotypu! Ách, a ná­
sledne som sa dozvedela, že hrubo zasahu­
jem do vnútorných záležitostí školy...! 
Smiech. Učiteľky v dedine mali , resp. majú 
svoj rokmi zabehnutý štýl práce s dieťaťom 
a rodičom a každý, kto by sa im snažil na­
značiť naliehavú potrebu pracovať „inak" 
s rodinou, by sa im zdal rovnako neprija­
teľný ako ja. 

Ďalej som predpokladala, že práve po­
slanci obecného zastupiteľstva by mohli mať 
záujem o sociálnu prácu s rodinou (veď ma­
lo by byť snahou každej obce, aby „uzdravo­
vala rodiny", napríklad prostredníctvom špe­
ciálneho tímu, ktorý si vyberie podľa potrieb 
a zadá preň náplň). Záujmy poslancov obce 
sú veľmi vzdialené od sociálnych potrieb 
obyvateľov obce. 

Riaditeľka MS mi veľmi jednoducho 
a rýchlo vysvetlila svoj postoj — kapacita 
budovy limituje jej možnosti. 

Prečo si myslíte, že práve toto je dobrý 
spôsob ako pomáhať rómskym rodinám, ale­
bo aj iným sociálne odkázaným rodinám? 

Títo ľudia nemajú k hodnotám taký 
vzťah ako my. Nevychovávajú svoje deti tak 
ako my. Nemôžeme sa čudovať, že ak im 
dnes dáme do rodiny balík kníh a hračiek, 
zajtra budú zničené. Je to normálne vzhľa­
dom na to, ako roky žijú. V prvej časti tre­
ba vytvárať centrá, do ktorých budú pri­
chádzať deti tých dospelých, ktorých už 
nemáme šancu zmeniť, ale môžeme ich de­
ti poznamenávať prostredníctvom motivu­
júceho prostredia, ktoré by malo byť v kaž­
dej obci a do ktorého by nemali problém 
prísť (knižnica, PC, stavebnice, skladačky, 
výtvarná dielňa, dramatická...). 

V druhej časti je treba vybudovať zrelý 
tím na konkrétnu prácu s rodinou. Naša 

dobrovoľnícka Suzan je zaradená v kon­
krétnej rodine, kde sa venuje doobeda 
dvom deťom. Poobede prichádza s n i m i do 
Centra, kde sa spoločne stretávame. 

Viete, keď matka, ktorá býva aj so šiestimi 
deťmi v studenej záhradnej chatke, v ktorej 
nemá čím zakúriť, ba niekedy ani zasvietiť, 
keď táto matka môže prísť popoludní s deť­
mi sem, keď sa ru tie deti pohrajú, urobia si 
úlohy, mama im prečíta rozprávku a cítia sa 
tu dobre - keď aj tá matka má pocit, že je vá­
žený človek, že sa tu nikto na ňu nepozerá 
cez prsty, že je prijímaná ako rovnocenná, 
keď vidí, že jej deti sú tu spokojné, verte, že sa 
to nepochybné odrazí aj na ich vzťahu v ten 
deň. Možno večer, keď ich v tej chatke ukla­
dá do postele, objíme ich a majú spoločnú 
peknú spomienku, majú si čo pošepkať, za­
smiať sa na tom... A ona má viac odvahy žiť 
zajtra svoj ťažký život... 

Práve to je jeden z vážnych dôvodov, pre 
ktorý toto celé vzniklo - presvedčenie, že ro­
dina je najdôležitejšia, že stojí za to zachrániť 
ju. Považujem za veľmi dôležité, aby dieťa 
prežilo v tom svojom detskom období všet­
ko, čo dieťa prežiť má. Preto sa aj voláme 
DETSKÝ ROK. 

Vo Vašej akreditácii sa spomína okrem so­
ciálnej prevencie aj sociálne poradenstvo. Čo 
je za tým... 

V niektoré dni sme tu už od rána a práve 
dopoludnia vybavujeme stránky, ktoré prí­
du - a o tom je to sociálne poradenstvo. Či 
má človek nárok na dávky, na aké, ako o ne 
požiadať, na aký úrad, kedy, s akými doklad­
mi. Niekedy spolu napíšeme žiadosť o prija­
tie do zamestnania, životopis, alebo hľadá­
me prácu, alebo spolu rozmýšľame, ako 
pomôcť dieťaťu, keď má problémy v škole, 
čo sa ešte dá urobiť, aby im ho nevzali do do­
mova... Tých problémov, s ktorými potre­
bujú pomôcť, je veľmi veľa a sú rôznorodé. 

A čo ďalší voľný čas -prázdniny, víkendy? 
Snažím sa byť tu čo najviac. Napriek to­

mu, že mám aj pracovné povinnosti na uni­
verzite, kde učím, som tu každý deň. Keď sa 
podarí, robíme si aj také výnimočnejšie ak­
cie, zobrali sme staršie dievčatá do IKEA, bo­
li sme na výlete, robili sme letný tábor, vy­
brali sme sa na "opekačky". Naposledy sme 
boli jednu sobotu v Bratislave v Z O O . Nie­
koľko rodín. Skoro sme ti finančne nezvlád­
l i , ale nakoniec bol z toho krásny výlet. Deti 
boli vo vytržení, mali čo pozerať, aj sa vyská­
kali a vylietali, rodičia boli spokojní, máme 
krásne zážitky. Urobil i sme si aj fotografie. 
Z fotiek sme potom urobili veľký obraz, da-
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O b č i a n s k e z d r u ž e n i e D e t s k ý r o k 

Občianske združenie Detský rok vzniklo a bolo zaregistrované v septembri roku 2001 na MV SR 
O čosi neskôr získalo akreditáciu na výkon činností sociálnej prevencie a poradenstva. Vyvíja akti­
vity na zmenu kvality života detí, výchovno-vzdelávacie aktivity, kultúrno-spoločenskú činnosť, 
športové a iné voľnočasové aktivity. Taktiež sa zameriava na vykonávanie prevencie sociálno-pato-
logickýcb javov, sociálno-právne poradenstvo a prácu s rizikovými rodinami. 

li sme ho zarámovať a visí v jednej rodine na 
čestnom mieste. 

Pani Darinka, Vy ste zároveň v Záhorskej 
Vsi aj poslankyňou miestneho zastupiteľstva. 
Iste ste autoritou, ktorá prirodzene ovplyv­
ňuje postoje obyvateľov... Aký ohlas má vaša 
práca u ostatných obyvateľov? A vôbec, aké je 
zloženie obyvateľstva vo vašej obci? 

Záhorská Ves má 1600 obyvateľov, z to­
ho niečo nad 300 sú Rómovia. 

Postoje k Rómom sú asi také ako aj in ­
de na Slovensku. Indiferentné a odmieta­
vé. A moja práca? Viete, toto nie sú darče­
ky a zbierky, toto nie sú veľké mediálně 
akcie - odfajknuté a skončené, toto je beh 
na dlhú trať. V tejto fáze som občanmi 
v dedine odmietaná. Samozrejme, že to 
súvisí s postojom starostu. M o j a práca je 
ním a priori odmietaná. Svojimi vyjadre­
niami ma v obci medzi obyvateľstvom mo­
rálne veľmi poškodzuje. Kategoricky od­
mieta akúkoľvek podporu sociálnej práce 
v dedine a nikdy nás finančne, napriek žia­
dostiam, nepodporil . 

Ako inak vás starosta podporil? 
Nijako. Naopak, poslal na M P S V a R SR 

list v približnom znení: „ ...na základe in­
formácií riaditeľky školy a škôlky musím 
s poľutovaním konštatovať, že organizácia 
Detský rok s nikým nespolupracuje a nega­
tívne vplýva na rozvoj detí v obci..." Poslan­
ci obce sa správajú rovnako ako on. M o ­
mentálne „pracujú na tom", ako ma dostať 
z postu poslankyne obecného zastupiteľst­
va. Nehnevám sa však na nich. Vyrástla 
som za iných podmienok ako oni, mám iné 
životné skúsenosti, iné vzdelanie a vďaka 
Bohu v praktickom živote vyznávam iné 
hodnoty ako moji kolegovia poslanci. Boh 
nás poslal do života kvôli posväcovaniu se­
ba, prostredia... Všetko, čo sa deje okolo 
mňa, beriem ako nevyhnutnú súčasť „na 
ceste" a tíško kráčam ďalej. Neexistuje nič, 
prečo by som tento tlak prostredia nemala 
uniesť. Trvá už štvrtý rok. Hlboko verím, že 
to, čo robíme s tímom, je správne a že to po 
rokoch snáď prinesie ovocie. Viem, že mno­
hí sú nedôverčiví a opatrní. Chápem ich, 
majú na to právo. Pre mnohých ľudí zna­
mená rómske etnikum potencionálne ne­
bezpečenstvo. Majú osobné skúsenosti. 
Avšak myslím si, že nemôžeme zametať ve­
ci pod koberec a tváriť sa, že je všetko v po­
riadku. Zvlášť starostovia obcí, poslanci sú 
zodpovední. Postaviť vysoký múr s vlčia-
kom okolo svojho domu, aj to sa dá, aj za­
tvárať oči pred ľudskou biedou a zúfal­
stvom. Dá sa to. Stačí sa porozhliadnuť 
okolo seba. Ale čo tým vyriešime? 

Jedna rómska matka sa ma spýtala: 
„Prečo my musíme takto žiť? Moja matka 
hladovala s nama, teraz ja s deťmi a nemô­
žeme sa z toho dostať. Pani doktorka, pre­
čo? Na to asi nikto nevie odpoveď, však. 
Keby vedeli, pomohl i by nám, že?" 

„Na to je odpoveď a ľudia ju vedia už 
dobre dlho. Pán Ježiš nám ju povedal — je 
to pre tvrdosť nášho srdca... pani Zema­
nová." 

Za rozhovor ďakujú 
Oľga Olšinová a Jana Michalová 

Dušou celého projektu je PhDr. Darina Mo­
rávková, ktorá sa momentálne najviac teší 
z posledného úspechu, a to z uzavretia do­
hody o spolupráci s Fakultou zdravotníc­
tva a sociálnej práce Trnavskej univerzity. 
V rámci tejto spolupráce sa OZ Detský rok 
stalo detašovaným pracoviskom fakulty, a tak 
študenti sociálnej práce tu v rámci svojej 
praxe môžu vykonávať terénnu sociálnu 
prácu najmä v oblasti sociálnej patológie. 
V januári 2005 pribudla medzi spolupra­
covníkov Detského roku aj slečna Susann 
Stulpner z Nemecka, ktorá tam bude na­
sledujúcich šesť mesiacov praxovať ako er-
goterapeut. Občianske združenie pôsobí 
v prenajatých priestoroch katolíckej fary 
v Záhorskej Vs i . 

My sme sa na faru do Záhorskej Vsi vy­
brali v jeden sychravý upršaný januárový 
deň, obec neďaleko Bratislavy však pokrý­
vala aspoň aká-taká vrstvička snehu. Ko­
stol uprostred dediny sa nedal prehliad­
nuť, takže na faru sme trafili hneď na prvý 
raz. Zvonku vyzerala skoro pusto, ale vnú­
tri nás vítalo teplo a útulné, celkom do­
mácke prostredie. A naozaj - tento zámer -
vytvoriť tu domáce, rodinné prostredie, 
nám potvrdzuje aj naša hostitelka PhDr. 
Darina Morávková a dodáva, že nechcela, 
aby to tu vyzeralo ako v školskom klube či 
družine, ale aby sa tu deti cítili ako doma. 
Previedla nás cez niekoľko miestností, kto­
ré naozaj dýchali rodinnou atmosférou, na 
stenách viseli detské obrázky, mapy, v po­
ličkách bol i hračky, stavebnice, kocky, 
puzzle, plno ceruziek a farbičiek, časopisy 
a veľa, veľa kníh. Knižnica je vôbec veľkou 
pýchou Dar inky Morávkovej. Veď mnoho 
detí tu vezme do rúk svoju prvú k n i h u 
v živote. D o m a na knihy nie sú prostried­
ky. Učia sa z nich o svete, prírode, o dobre 
a zle, prežívajú dobrodružstvá s hrdinami 
rozprávok a príbehov, odkresľujú obrázky 
a často si z nich požičiavajú aj keď potre­
bujú do školy. Knižnica sa vyníma na čest­
n o m mieste, všetky knihy sú pekne pou­
kladané a každé dieťa, ktoré sem chodí, už 

vie, ako s n imi má zaobchádzať. Okrem pa­
ni Morávkovej a Susann je tu aj zopár ma­
mičiek a strapec detí. Možno menej ako 
inokedy, predsa len napadol sneh, čo mno­
hé využili na šmýkanie a sánkovanie. Tí, čo 
sú tu, sú však plne zaujatí svojou prácou. 
Najmenšie sa hrajú s bábikami, niečo im 
kuchtia v malej detskej kuchynke, prváčik 
si robí s tetou domácu úlohu, ďalší kreslia, 
hrajú sa hry, skladajú stavebnice, či puzzle, 
no a postupne, keď prichádzajú teenageři, 
zapĺňa sa aj pracovňa s počítačmi. Medzi 
staršími deťmi a mládežníkmi je najväčší 
záujem o internet a o hry. Počítače sú však 
aj veľmi dobrou pomôckou a vďaka rôz­
nym vzdelávacím CD-čkam a interaktív­
nym hrám zlepšujú pamäť, rozvíjajú 
a zlepšujú slovnú zásobu, u tých mladších 
učia farby, počítanie, čítanie, spev atď. 

S každým, kto v to popoludnie prišiel na 
faru, přehodila pani Darinka pár viet, každý 
zreferoval, čo nové v škole či doma, ale len ta­
ké bežné veci, predsa len sme tam boli trošku 
cudzí. Normálne spolu preberajú aj iné veci -
problémy, lásky, rodinu, budúcnosť... So 
staršími je to ťažšie, majú už svoju hlavu, 
možno len dúfať, že si dajú poradiť, ale pri 
menších deťoch sú výsledky veľmi zreteľné. 
Často stačí v pokoji, bez stresu a trpezlivo vy­
svetliť, čo v škole nepochopili, a dobrá znám­
ka, pochvala od učiteľky v škole prídu hneď 
na druhý deň. Predovšetkým sa treba s deťmi 
veľa, veľa rozprávať, vypočuť ich, pochváliť, 
vysvetľovať, mať na ne proste čas. Zároveň 
potrebujú priestor, aby sa naučili prejaviť sa. 
Výsledky sú naozaj badateľné, postupne si zlep­
šujú prospech v škole, sú aktívni, majú ra­
dosť z úspechu. Pani Darinka všetkých dob­
re pozná Vie, kto má v čom slabiny, kde 
treba čo doháňať... Pravdaže, nie je to len 
o učení. Väčšinou sa tu deti hrajú a ak sa 
učia, tak spôsobom, aby z toho mali radosť. 

Prerozprávali sme sa nad šálkou jablč-
kového čaju a škoricovými keksíkmi až cel­
kom k večeru. 

Zatiaľ sem prišlo aj odišlo veľa detí, oko­
lo pol ôsmej — keď nás pani Darinka vy­
prevádzala, tu už boli len tí starší. Pomaly 
vypínali počítače a prekárali sa so Susann 
— učili ju slovenské slová a ona ich zase ne­
mecké a popri tom sa smiali, komoli l i všet­
ko, čo sa dalo. Urobi l i sme si ešte zopár fo­
tiek a rozlúčili sme sa. Ostal vo mne dojem 
— a pretrváva až dodnes — že práve táto 
práca s rómskou k o m u n i t o u má zmysel. 
Keď tie deti trávia svoj čas v peknom a k u l ­
tivovanom prostredí, keď sa s n i m i niekto 
zaoberá, učí ich sociálnym návykom, ko­
munikácii, keď zažijú, že učiť saje zábavné, 
myslím, že budú chcieť, aby to tak bolo 
raz aj u n ich doma. 

Oľga Olšinová 
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C o r e n t i n , š k r i a t o k n a c e s t á c h t e m n ô t a s v e t i e l . . . 

15. marca 2005 jeden chlapec menom Corentin slávil desiate narodeniny — vo 
F r a n c ú z s k u — čo by k a m e ň o m dohodil od Versaillského z á m k u , presne tam, 
kde ho pred šiestimi rokmi priviedli jeho adoptívni rodičia Bertrand a Laure, 
a tam, kde č o s k o r o pribudli jeho brat a sestra... Desať rokov, tak m á l o , 
a predsa tak veľa, pretože osud tohto už od narodenia o p u s t e n é h o chlapca, 
p o c h á d z a j ú c e h o z Bratislavy, visel na vlásku. Aj keď takéto kruté hry osudu 
si nikto nezaslúži, neodvážim sa ani posudzovať, ani odsudzovať . Napokon, 
išlo o jeden celý ľudský život, a to pre nás znamenalo všetko! 

Toto malé plaché stvorenie p r i našom 
p r v o m stretnutí v Bratislave k nám obrá­
t i lo neskutočne tmavé oči prezrádzajúce 
bolesť smutných detských začiatkov vy­
dláždených citovým strádaním, ale sú­
časne aj niečo tajomné, romantické, čo 
nás od začiatku priťahovalo. Podľa práv­
nického slovníka toto „adoptovateľné 
dieťa" bolo nakoniec adoptované! Všet­
ko vďaka sile jedného priateľstva, vďaka 
dôvere, vďaka hlbokému p o r o z u m e n i u 
všetkých vo veci zaangažovaných sa je­
den francúzsky manželský pár m o h o l 
premeniť na rodičov. V takýchto o k a m i ­
h o c h síce na svet neprichádza nový člo­
vek, ale rodí sa vzájomné puto lásky, kto­
ré bude neskôr silnieť a nadobúdať 
konkrétne kontúry. 

M á m pocit , že úspech včlenenia nového 
človeka do rodiny najlepšie badáme vo 
všedných, nespočítateľných každoden­
ných situáciách a šťastie samo má podo­
bu tisícich drobností . 
Pravdaže, naše prvé mesiace s C o r e n t i -
n o m nebol i vôbec ružové, k r o k y našej 
novopečenej štvorročnej ratolesti nás 
totižto nútili chodiť po nevychodených 
a tŕnistých chodníkoch. Hádzal sa 
o z e m , plakával a taktiež nás rozplaká-
val , niekedy sa nám zdalo , že až za hra­
nice našich síl. Zakaždým sme b o l i nú­
tení sa vzchopiť, osušiť si slzy a ísť 
ďalej. Vzájomných „mám ťa rád" však 
pribúdalo, lebo sme to často potrebova­
li povedať a počuť, a to až do m o m e n ­
t u , keď tieto niekedy zúfalé v y z n a n i a 
p o m a l y začali strácať náboj urgentnos-
ti — prišla totiž p a n i is tota! 

Po jeho príchode sme ho zapísali do 
školy a jazykové bariéry rýchlo padl i . Po­
dar i lo sa mu získať si kamarátov — nao­
zajstných kamarátov. A z r a z u b o l jed­
ným z mnohých, a to sme m a l i na 
začiatku pocit , že je plachý! Zdolával 
rovnaké prekážky ako jeho rovesníci 
a b o l schopný rovnakých „kúskov" ako 
o n i . Aj teraz si niekedy dovolí byť po­
riadne protivný a dovolí si veci, ktoré si 
dovoľujú len tí, ktorí sú si istí odpuste­
ním tých, ktorí i ch milujú a dávajú im to 
najavo. 

O k r e m toho si pravdaže vždy uvedo­
m o v a l , že sa v niečom líši od svojej ses-
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t ry Clarisse a brata F l o r i a n a . O n i dvaja 
sa totiž n a r o d i l i v b r u c h u tej mamy, k to ­
rá ho tak často láska. T o t o im stále ešte 
t r o c h u skôr závidí, než by im to m a l za 
zlé. A tiež sme mu vravievali , že aj on sa 
n a r o d i l v brušku jednej mamy, inej m a ­
my, ktorá ho určite svojím spôsobom 
m a l a rada, ale asi nenašla v sebe s i l u po­
starať sa oňho . A o k r e m toho s o m prav­
daže do jeho života vstúpil ja, jeho nový 
otec, ktorý ho rozosmieva klauniádami 
a s ktorým sa môže biť po mužsky, ako­
že naozaj . 

Opustené dieťa môže jeho životná 
situácia doviesť až k tým najhorš ím 
k o m p l e x o m a p o c i t o m menejcennosti . 
Osvojenie dieťaťa ponúka úžasnú šancu 
spontánneho vzá jomného u z n a n i a s i 
pozícií — s o m vaše dieťa, ste m o j i r o d i ­
čia, našli sme sa. Presne tak ako aj 
u ostatných „biologických", detí s k u ­
točný z r o d t o h o nového spočíva skôr 
v našej s chopnos t i pomôcť deťom r o z v i ­
núť i c h vlastné sily a pomôcť im nájsť 
seba samých. 

A tak m á m e pred sebou nášho C o r e n t i -
na, ktorý nám rastie pred očami ako 
z vody, v prúde života, v boj i s prekážka­
mi — od týchto bytostí sa už žiada čítať, 
písať, počítať, vyjadrovať sa, a to najlep­
šie bez chýb, lebo n a d n i m i v kuse vis ia 
tie prekliate známky. Ale našťastie nie­
len to - škola života sa odohráva aj m i ­

mo školskej budovy a pravidlá detských 
hier sú niekedy prísnejšie ako sa zdá. 
A v hrách je naše dieťa šampiónom. Má­
me už aj j e d n u pikošku — má frajerku. 
A b y nám vysvetlil náhly príval citov tým 
smerom, radšej rýchlo dodáva, že je dob­
rá vo futbale. 

Aj keď sa n e n a r o d i l v kraj ine p o t o m k o v 
Galov, už i c h p r e k u k o l natoľko, že sa 
prevteľuje do pref íkaného Aster ixa , k to ­
rý bojuje p r o t i imaginárnym R i m a n o m . 
Najlepšie sa mu to darí m i m o Versailles, 
v N o r m a n d i i , kde sme strávili nespočet­
né prázdniny a kde sa na nekonečných 
zelených lúkách dajú stavať o b y d l i a 
a vyrábať nástroje, ktorých cieľom je l en 
to, že sa i c h p o d a r i l o vyrobiť. Užitočné 
a nevyhnutné nie je to isté, presviedčam 
sa často. Pláva ako ryba vo vode, sur fu ­
je, jeho telo budúceho mladého muža 
s i lnie a nadobúda svoje kontúry. Má 
apetit j edného dobrého obra , dokáže 
rozvinúť o k o l o seba neskutočné decibe­
ly, biť sa so sestrou a b r a t o m . A k o keby 
si chcel potvrdiť, že konečne si môže p o ­
vedať, že je taký istý ako všetci ostatní 
a že to aj všetci tak vnímajú. 

Jeho túžba splynúť so svo j imi rodičmi, 
r o d i n o u , prostredím b o l a a je taká silná, 
že sa na svoj ich adoptívnych rodičov na­
koniec čoraz viac podobá a preberá naše 
výrazy, gestá, postoje a m i m i k u . Má 
predsa také isté z n a m i e n k o krásy ako je­

ho m a m a a ešte a j na t o m i s t o m mieste, 
to predsa nemôže byť náhoda! A keď 
napodobňuje svojho otca v jeho nákaz­
livých šašovinách, ktoré majú pomôcť 
t o m u t o svetu stať sa lepším, mávam p o ­
cit, že m á m pred sebou svoj k l o n . Jeho 
sestra a brat ho berú ako j asného súro­
denca a nič iné si nevedia predstaviť. 
S p o l u s Laure si n iekedy mus íme 
preskúšať pamäť, aby sme si s p o m e n u l i , 
ako k n á m toto dieťa prišlo. Je to tak 
dobre, že sa n á m n a r o d i l zo spoločnej 
vôle nás manželov zdolať všetky prekáž­
ky a pomáhať t o m u t o pôvodne malému 
I z m a i l o v i na jeho dlhej ceste k dospe­
los t i , k n a p l n e n i u a osobnej s lobode, 
schopnost i ľúbiť a snáď aj k t o m u , že si 
raz sám osvojí opustené dieťa, ktovie? 

Dnes sa chce podobať na svojho otca, 
zajtra ho bude mať za hlupáka ako kaž­
dý mladý muž, ktorý pocíti s i lu svojej 
osobnost i , pozajtra ho bude ľúbiť ešte 
viac, pretože pochopí, že ľúbiť je r o z h o d ­
ne ľahšie ako nebyť ľúbený. Francúzsko 
má o jedného občana viac, a to vďaka to­
mu kedysi malému chlapcovi zo Sloven­
ska. Láska prekračuje hranice krajín 
a prekonanie administratívnych preká­
žok a bariér v legislatívach aj európskych 
krajín by určite p o m o h l o napísať viac ta­
kýchto príbehov dnešných opustených 
a nešťastných detí. 

B e r t r a n d Levasseur 
otec 

preložila a pripravila Darina T. Mählender 
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Zákon o sociálno-právnej ochrane, ktorý mal byť v týchto dňoch prejednávaný v parlamente, upravuje aj postupy štátnych orgánov 
a akreditovaných subjektov v oblasti zahraničných adopcii. V súvislosti s týmto Zákonom je potešujúce, že širším zapojením akreditoavných 
subjektov do práce s rodinou, pri sanácii rodinného prostredia, ale aj pri vyhľadávaní náhradných rodín pre deti žijúce mimo rodinu sa vytvárajú 
predpoklady pre rýchlejšie riešenie probémov týchto detí a najmä skracovanie ich pobytu v ústavnej výchove. Toto súvisí aj so zahraničnými 
adopciami, ktoré nastupujú až po vyčerpaní možnosti zverenia detí do rodín na Slovensku. 

Paragraf 44 pripravovaného zákona 
hovorí, že ak nie je možné dieťaťu, ktoré 
je osvojiteľné, sprostredkovať nadviaza­
nie osobného kontaktu so žiadateľmi na 
Slovensku, je potrebné predložiť d o k u ­
mentáciu tohto dieťaťa orgánu, ktorý vy­
konáva medzinárodne dohovory. Potiaľ 
by to bolo v por iadku. M n e však vadí, že 
termín, dokedy je to potrebné urobiť, je 
stanovený formuláciou „najneskôr do jed­
ného roka odo dňa zapísania dieťaťa do pre­
hľadu detí, ktorým je potrebné sprostredkovať 
náhradnú rodinnú starostlivosť". Myslím si, 
že táto doba je veľmi a neodôvodnene 
dlhá. Rok v živote dieťaťa m i m o rodiny, 
dieťaťa, ktoré už predtým určitý čas (naj­
menej 6 mesiacov) žilo m i m o vlastnej ro­
diny, resp. rodičia o neho neprejavili záu­
jem, je veľmi dlhá doba. Vieme, aké sú 
často ťažko odstrániteľné následky poru­
chy citového pripútania, ktoré vznikajú 
práve v útlom veku, keď je dieťa bez kon­
taktu s určitou materskou osobou, a ma­
li by sme urobiť všetko preto, aby tento 
termín bo l čo najkratší. Zákon síce nevy­
lučuje, aby to bolo skôr, lenže vieme, ako 
často sa môžeme uspokojiť s tým, že le­
hota ešte neuplynula. Myslím si, že v do­

be elektronickej pošty a možnosti rýchle­
ho sprostredkovania informácii by 6 me­
siacov na vyhľadanie rodiny na Slovensku 
úplne postačovalo. Navyše, v predchá­
dzajúcom období to tak bolo. N i e je po­
trebné túto d o b u predlžovať na úkor 
zdravého vývinu detí. Pružná spolupráca 
štátnych aj akreditoavých subjektov p r i 
vyhľadávaní rodín pre opustené deti zvy­
šuje nielen ich šancu nájsť si vhodnú ro­
d i n u , ale aj zabrániť, resp. znížiť dopady 
spôsobené dlhodobým pobytom detí 
v kolektívnej starostlivosti. 

N o v i n k o u je možnosť zapojenia akre­
ditovaných subjektov do sprostredkova­
nia medzištátneho osvojenia. Akreditova­
ný subjekt môže pôsobiť a plniť úlohy 
prijímacieho štátu, to znamená môže po­
máhať žiadateľom za Slovenska pr i ado­
ptovaní detí z iných krajín, ktoré sú 
zmluvnými štátmi Haagskeho dohovoru 
o ochrane detí a spolupráci pri medziná­
rodných osvojeniach a tiež úlohy štátu 
pôvodu. Toto znamená, že môže pomáhať 
deťom, ktoré spĺňajú podmienky na me­
dzištátne osvojenie pr i sprostredkovaní 
ich zoznámenia so žiadateľmi zo zmluv­
ných štátov. Nevyjasnená ostáva otázka, 

ako tieto akreditované organizácie získajú 
súhlas a pre ktoré dieťa môžu spracovať 
dokumentáciu a postúpiť ju príslušnému 
orgánu, určenému na vykonávanie medzi­
národných dohovorov. Priamo v zákone 
to nie je ošetrené, tak je možné rátať len 
s d o h o d o u s príslušným štátnym orgá­
n o m a práca akreditovaných organizácií 
bude závisieť od ochoty týchto štátnych 
orgánov spolupracovať s akreditovanými 
organizáciami. Zákon zároveň veľmi pres­
ne určuje podmienky udelenia akreditá­
cie. V oblasti akreditácie na účely spro­
stredkovania zahraničných adopcií okrem 
iných požiadaviek je striktne požadované 
právnické vzdelanie zodpovedného zá­
stupcu tejto akreditovanej organizácie. 
Vzhľadom na charakter práce, ktorý je ta­
ký istý ako pri vnútroštátnom procese 
adopcie, t.j. spracovanie sociálnej správy, 
zhotovovanie obrazového a zvukového 
záznamu o dieťati, kompletizovanie do­
kladov a povolení, je požadovanie práv­
nického vzdelania neprimerané. Samo­
zrejme, na posúdenie právneho stavu veci 
môže akreditoavná organizácia využiť 
služby odborníka z oblasti práva. Tieto 
služby by akreditované subjekty m o h l i za­
bezpečovať tak, ako u ostatných odbor­
ných služieb, zamestnaním odborníka na 
dohodu. 

Takže, čo od tejto novej úpravy me­
dzištátnych osvojení, ak budú prijaté po­
zmeňujúce návrhy, možno očakávať? 
V p r v o m rade učinnejšú realizáciu práva 
dieťaťa na život v rodine. Prostredníc­
tvom akreditovaných subjektov sa do tej­
to činnosti môžu zapojiť ďalší odborníci 
a pomôcť tak štátnym zamestnancom, 
ktorí pracujú na tomto úseku. Je známy 
nedostatok pracovných miest v tejto ob­
lasti, takže mnohokrát túto činnosť ani 
p r i najlepšej vôli nemôžu štátni zamest­
nanci v čo najkratšom čase zvládnuť. 
Skrátením pobytu detí v kolektívnych za­
riadeniach budeme môcť povedať, že sme 
urobi l i všetko v najlepšom záujme dieťa­
ťa. A o toto by nám hlavne malo ísť. 

Eva Litavská 
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o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele. 

Slovensko sa v roku 2001 stalo zmluvným štátom Dohovoru o ochrane detí a o spolupráci pri medzištátnych osvojeniach, čím sa zaradilo medzi 
signatárske štáty tohto dohovoru „presvedčené o potrebe prijať opatrenia na zaručenie toho, aby sa medzištátne osvojenia konali v najlepšom 
záujme dieťaťa a pri rešpektovaní jeho základných práv a na zabránenie únosom, predaju alebo obchodovaniu s deťmi a zároveň na ten účel 
vypracovať spoločné ustanovenia berúc do úvahy zásady prijaté v medzinárodných zmluvných dokumentoch, najmä v Dohovore o právach 
dieťaťa a v Deklarácii OSN o sociálnych a právnych zásadách týkajúcich sa ochrany a blaha detí, s osobitným zreteľom na pestúnsku starostlivosť 
a osvojenie na vnútroštátnej a medzinárodnej úrovni." 
( Zpreambuly Dohovoru o ochrane detí a o spolupráci pri medzištátnych osvojeniach.) 

V roku 2001 boli v rámci prípravy na vy­
konávanie konkrétnych úloh vyplývajúcich 
z Dohovoru o medzištátnych osvojeniach 
vypracované odporúčané postupy pre okresné 
a krajské úrady pri organizovaní medzi­
štátnych osvojení, vrátane potrebných for­
mulárov sociálnej správy o dieťati, lekárskej 
správy dieťaťa, vyjadrenia o tom, že dieťaťu 
nebolo možné nájsť vhodnú náhradnú rodi­
nu na Slovensku a pod. V tom istom roku 
viacero krajín prejavilo záujem o osvojenie 
detí zo Slovenska a Centrum pre medziná­
rodnoprávnu ochranu detí a mládeže, ktoré 
bolo určené za ústredný orgán na vykonáva­
nie úloh vyplývajúcich z Dohovoru o medzi­
štátnych osvojeniach, nadviazalo spoluprácu 
s viacerými krajinami. 

Vzhľadom na to, že Slovensko z väčšej 
časti prevzalo pre účely medzištátnych 
osvojení odporúčané formuláre Haagskej 
konferencie medzinárodného práva sú­
kromného a prispôsobilo ich pre vnútroštát­
ne potreby, bolo nadviazanie spolupráce 
zo vzájomného posudzovania dokumentá­
cie o to jednoduchšie. 

Na účely sprostredkovania medzištátne­
ho osvojenia je Centru pre medzinárodno­
právnu ochranu detí a mládeže potrebné 
predložiť spisovú dokumentáciu dieťaťa, 
krorá obsahuje: 
a) sociálnu správu o dieťati 
b) lekársku správu dieťaťa 
c) potvrdenie o tom, že dieťaťu nebolo možné 

nájsť vhodnú náhradnú rodinu na Sloven­
sku 

d) rozsudok súdu o nariadení ústavnej výchovy 
e) rodný list dieťaťa 
f) fotografie dieťaťa 
g) videozáznam dieťaťa 

Podľa návrhu zákona o sociálnoprávnej 
ochrane detí a o sociálnej kuratele bude po­
trebné predložiť aj rozsudok súdu o osvoji-
teľnosti dieťaťa. 

Sociálna správa o dieťati sa vypracúva 
v štruktúre: 
a) zoznam psychosociálnych údajov o dieťati 

získaných na základe štúdia dieťaťa a je­
ho rodiny (informácie o biologických ro­
dičoch dieťaťa - fyzická charakteristika, 
rodinné a sociálne prostredie, sociálno-
ekonomická situácia, životný príbeh) 

b) životný príbeh dieťaťa (vrátane: psycho­
motorické a medicínske údaje dieťaťa, 
aktuálna situácia dieťaťa, aktuálne psy­
chologické vyšetrenie dieťaťa) 

c) dôvody, prečo je medzištátne osvojenie 
pre dieťa vhodným riešením 

d) snaha o zabezpečenie náhradného ro­
dinného prostredia na Slovensku 

Z doterajších praktických skúseností vy­
plynulo, že sociálna správa o dieťati, úroveň 
jej spracovania a výpovedná hodnota je mi­
moriadne dôležitá pre úspešné sprostredkova­
nie medzištátneho osvojenia. 

Slovensko patrí k málo štátom pôvodu, 
ktoré poskytujú žiadateľom o medzištátne 
osvojenie aj videonahrávku dieťaťa, ktorá 
zachytáva spravidla denný program dieťaťa. 
Doterajšie skúsenosti ukázali opodstatne­
nosť tejto súčasti dokumentácie, preto bola 
upravená aj v návrhu Zákona o sociálno­
právnej ochrane detí a o sociálnej kuratele. 

V návrhu zákona je samostatne uprave­
ná možnosť účasti akreditovaných subjek­
tov pri sprostredkovaní medzištátneho 
osvojenia v rozsahu, v akom to umožňuje 
Dohovor o medzištátnych osvojeniach, čo 
oprávňuje k predpokladu úspešného zapo­
jenia dálších subjektov do procesu medzištát­
nych osvojení. 

V prípade, že sú splnené všetky podmien­
ky pre sprostredkovanie medzištátneho 
osvojenia podľa Dohovoru o medzištátnych 
osvojeniach môže dôjsť k zoznámeniu dieťa­
ťa so žiadateľmi o medzištátne osvojenie. 
Tomuto zoznámeniu predchádza príprava 
dieťaťa na stretnutie s budúcimi osvojiteľmi. 
Je mimoriadne dôležité pre nadviazanie zá­
kladov pevných citových väzieb medzi dieťa­
ťom a budúcimi osvojiteľmi, aby sa nad­
väzovanie osobného vzťahu uskutočňovalo 
v primeraných podmienkach, v dostatoč­
nom časovom priestore a spôsobom uľah­
čujúcim dieťaťu i budúcim osvojiteľom celý 
proces nadväzovania vzájomného vzťahu. Je 
nevyhnutné, aby dieťaťu i budúcim osvojite­
ľom bola poskytnutá potrebná pomoc a pora­
denstvo v otázkach zvládnutia starostlivosti 
o dieťa tak, aby v čase odchodu dieťaťa zo 
Slovenska do svojej novej krajiny boli vzťa­
hy medzi dieťaťom a budúcimi osvojiteľmi 
čo najviac ustálené. Účasť psychológa, sociál­
neho pracovníka, ale predovšetkým osoby 
dieťaťu známej, ktorej dieťa dôveruje, sa 
v tomto procese ukázala ako nevyhnutná, 
osobitne u detí starších ako tri roky. 

O priebehu nadviazania vzájomného vzťa­
hu medzi dieťaťom a budúcimi osvojiteľmi 
a jeho perspektíve vypracúva určený úrad 

práce, sociálnych vecí a rodiny súhrnnú 
správu o priebehu interakcie, a to od prvé­
ho stretnutia dieťaťa so žiadateľmi, až po 
zhodnotenie vzájomných citových väzieb 
medzi dieťaťom a budúcimi osvojiteľmi 
a perspektívy ich ďalšieho vývoja. 

Pre účely súdneho konania o zverenie 
dieťaťa do predosvojiteľskej starostlivosti 
predstavuje správa o priebehu interakcie 
medzi dieťaťom a budúcimi osvojiteľmi vý­
znamný dôkaz o tom, či je zverenie dieťaťa 
do predosvojiteľskej starostlivosti budúcim 
žiadateľom v záujme dieťaťa. 

Za významné zmeny oproti súčasnej práv­
nej úprave sprostredkovania medzištátnych 
osvojení možno popri účasti akreditovaných 
subjektov na sprostredkovaní medzištátnych 
osvojení považovať aj úpravu lehoty na hľa­
danie vhodnej náhradnej rodiny dieťaťu 
v rámci Slovenska a lehotu na predloženie 
potrebnej spisovej dokumentácie pre účely 
medzištátneho osvojenia. O dĺžke tejto leho­
ty sa stále diskutuje, resp. o jej skrátení z do­
by jedného roku na dobu pol roka. 

Osobitne dôležitou je i úprava povinnos­
ti poskytnúť dieťaťu sociálne poradenstvo a in ­
formácie o účinkoch náhradnej rodinnej 
starostlivosti spôsobom primeraným jeho 
veku a rozumovej vyspelosri, pre ktoré pou­
žíva spoločný názov „príprava dieťaťa". 
O príprave dieťaťa sa vypracúva správa o prí­
prave dieťaťa na náhradnú rodinnú starost­
livosť, ktorá obsahuje najmä informácie 
o poskytnutí sociálneho poradenstva dieťa­
ťu, o účinkoch náhradnej rodinnej starost­
livosti, o zohľadnení jeho názorov a želaní 
a odporúčanie formy náhradnej rodinnej 
starostlivosti. Ak ide o prípravu dieťaťa na 
osvojenie a vyžaduje sa súhlas dieťaťa s osvo­
jením, musí byť súčasťou správy o príprave 
dieťaťa na osvojenie aj súhlas dieťaťa 
s osvojením. 

Návrh Zákona o sociálnoprávnej ochra­
ne detí a o sociálnej kuratele prevzal do 
návrhu svojej úpravy doterajšie osvedčené 
a vyskúšané postupy a zároveň upravuje po­
vinnosti, ktoré doposiaľ v právnej úprave 
upravené neboli. Jednoznačná úprava pod­
mienok a povinností zodpovedných subjek­
tov oprávňuje k záveru, že interpretačné 
a aplikačné ťažkosti spojené so súčasnou 
právnou úpravou organizovania náhradnej 
rodinnej starostlivosti pominú. 

Naďa Sebová 
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A k o v r o z p r á v k e 
slovenské deti v amerických rodinách 
O d r o k u 1999 d o r o k u 2001 s a podar i lo 
do U S A úspešne adoptovať niekoľko 
desiatok opustených det i zo Slovenska. 
Adopčný proces na Slovensku väčšina 
rodičov o h o d n o t i l a ako hladký hlavne 
vďaka profesionálnej práci facilitátorov, 
ktorí zabezpečili komplexný servis: od 
kontaktov s d o m o v m i až po súdnych 
prekladateľov, dokonca v niektorých prí­
padoch aj nocľah na celý pobyt americ-

Lee s dcérou Baylee p r e d z b i e r k o u 
n á r o d n ý c h k r o j o v v Č e s k o m a s l o v e n s k o m 
n á r o d n o m m ú z e u 

kých párov na Slovensku. „Bez. nášho faci-
litátora Billa Bakera by sme boli stratení, on 
presne vedel, kam treba ísť a aké dokumenty 
predložiť slovenskému súdu," tvrdí väčšina 
adoptívnych rodičov. Je pravda, že uza­
vretie niektorých prípadov na sloven­
ských súdoch trvá dlhšie, než mnohí 
očakávali. No ak sa adopcia podarí aj 
napriek f inančnému zaťaženiu, formal i ­
tám a opakovanému cestovaniu, pre 
všetkých zúčastnených je to víťazstvo. 

Radikálny z l o m v procese medzinárod­
ných adopcií nastal po októbri v r o k u 
2001, keď Slovenská republ ika rat i f iko­
vala Dohovor o ochrane detí a spolupráci pri 
medzištátnych adopciách a uzavrela proces 
adopcií s kra j inami, ktoré dohovor nera-
tiŕikovali. Hlavným cieľom tohto doho­
voru, ktorý ratifikovalo niekoľko desia­
tok krajín sveta, je sprehľadniť adopcie 
v medzinárodnom meradle a predísť tak 
nelegálnym praktikám, hlavne v menej 
rozvinutých krajinách. Jednou z hlav­
ných požiadaviek je vytvorenie centrálne­
ho úradu, ktorý bude v štáte vykonávať 
medzinárodné adopcie. Spojené štáty 
americké, federatívna kraj ina s 50 štátmi 
nie je schopná túto požiadavku zatiaľ 

D v a j a malí A m e r i č a n i a n a r o d e n í n a 
S l o v e n s k u , i c h rodič ia sa s t re táva jú a nové 
priateľstvo p o d p o r u j ú 

splniť. I keď medzičasom väčšina krajín 
sveta pokračuje v adopciách s U S A , Slo­
vensko zastavilo proces adopcií s americ­
k o u stranou. Toto rozhodnutie , i keď do­
časné, má tragický dopad na životy 
desiatok opustených detí v slovenských 
detských domovoch. Rómske deti u t rpia 
najviac. A možno by stačilo obyčajné ľud­
ské pochopenie a ochota vyjsť v ústrety 
zahraničným partnerom, ktorí ponúkajú 
pomocnú r u k u tak deťom, ako aj celej 
slovenskej spoločnosti. 

z bulletinu P R E N A Š E DETI 

US Steel Košice, 2003 

Ako ste sa dostal i k téme náhradného 
rodičovstva a čo bolo pre vás osobne 
najväčším objavom, prekvapením, 
zážitkom? 
K téme náhradného rodičovstva s o m sa 
dosta l pred 6-7 r o k m i cez OZ Návrat. 
T i b o r Hujdič, spolupracovník Návratu, 
vtedy prišiel s nápadom medializovať 
tému opustených detí a priniesť verej­
nos t i témy, o ktorých sa nehovor i lo . Ja 
s o m vtedy končil školu a tešil s o m sa, že 
môžem vstúpiť do zmysluplného pro­
jektu . Aj vďaka zmenám v S T V v pome-
čiarovskom období sa nám podar i lo 
(spolu s ďalšími režisérmi) natočiť de­
väť dokumentárnych filmov s názvom 
Nechcené det i . Odvtedy s Návratom 
spolupracu jem aj na ďalších mediál­
nych pro jektoch. 

Tie objavy, prekvapenia a zážitky p r i ­
chádzali postupne, ale ich výsledkom je 
na jmä to, že si vďaka n i m nepriamo for­
m u j e m vzťahy s v lastnou r o d i n o u . Pre 
mňa je však dôležité, že vďaka tejto téme 

som sa zoznámil s mnohými milými 
ľuďmi, ktorí chtiac-nechtiac svoje životy 
tlačia viac smerom „BYT". A to je v tejto 
krajine, hodnotovo zameranej prevažne 
na „MAT", veľmi dôležité. 

Čo práve robíte? 
Už skoro druhý rok pracujem na d o k u ­
mentárnom filme Sedem magických ro­
kov, ktorý sa venuje dôležitým vzťahom 

medzi rodičmi a deťmi v i ch najrannej-
šom veku. F i l m sa točil aj časozbernou 
metódou a je pred dokončením. N a p r i e k 
t o m u nás čaká ešte veľa nakrúcania a vy­
bavovania. Zháňam doň aj rôzne staršie 
amatérske rodinné archívy natočené na 
8 mm film (určite u mnohých d o m a le­
žia zaprášené a vysušené kotúčiky fil­
mu) , takže ak by niekto vedel o niečom, 
nech len napíše do redakcie Nebyť sám. 
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K a l k a t a a S l o v e n s k o , 
z á c h r a n a a o c h r a n a 
Kalkata v Indii bola vždy považovaná za jedno z najchudobnejších miest na svete. A najprep-
chatejších. Na štvorcovom kilometri tu žije 20 000 ľudí. V čase, keď sme si adoptovali z Kalka­
ty naše dve deti, polovica jej obyvateľov žila na ulici. Stávalo sa, že rozstrihané krabice boli tým 
jediným, čo tvorilo ich domov. 

Keď M a t k a Tereza prišla do Kalkaty, zača­
la svoju službu v Meste Radosti, v jednej 
z najbiednejších častí mesta. Jednou z jej 
vízií bolo zachraňovať siroty, ktoré ich ro­
dičia odmietl i . Vďaka jej vízii má Kalkata 
niekoľko sirotincov. 

Predtým, ako sme sa stretli s Abby, 
dievčatkom, ktoré sme si ako naše druhé 
dieťa chceli adoptovať, dostali sme zo si­
rotinca „International Mission Hope" video. 
N i k d y nezabudnem na dojmy, ktoré to v i ­
deo vo mne zanechalo. 

H l u k . Neustávajúci h luk. Všade ľudia. 
V tomto domove boli veľmi závislí na 
dobrovoľníkoch, ktorí tu prichádzali 
a starali sa o deti. 

Jedna žena mala na starosti dve deti. 
Na videu sme videli ženu, ktorá nohou ko­
lísala jedno dieťa, zatiaľ čo v náručí pesto­
vala druhé. Fi lozof iou domova bolo čo naj­
lepšie pripraviť dieťa na rodinu a to tak, že 
dostane čo najviac fyzického kontaktu, čo 
najviac bude pestované na rukách. 

Riaditeľ domova to objasnil takto: 
„Deti tu pripravujeme na prijatie v rodinách. 
Tieto deti potrebujú veľa dotykov a objatí 
v prvých mesiacoch svojho života. Je to rovna­
ko dôležité pre ich duševný a citový rozvoj 
ako jedlo a spánok." 

Najzaujímavejšie bolo, že tento detský 
domov mohol „prežiť" len ak bol i deti 

umiestňované do rodín. Riaditeľ to objas­
ňoval takto: „Dokonca i tu v Indii je taká­
to inštitúcia pridrahá. Napríklad, staráme 
sa o kompletnú zdravotnú starostlivosť, 
riešime všetky jednoduché zdravotné pro­
blémy našich detí. Adoptívni rodičia nám 
pomáhajú uhrádzať naše výdavky, ak si 
osvoja dieťa z nášho sirotinca. Ale ak je tu 
dieťa viac ako rok, začíname mať seriózne 
finančné problémy. Jednoducho si ne­
môžem dovoliť starať sa o deti dlhší čas. 

Rovnako dôležité je neprestávať myslieť na 
množstvo detí, ktoré by potrebovali okamžitú 
pomoc, ktorá môže pre nich byť doslova záchra­
nou. Súčasne môžem pomôcť len 40 de­
ťom. Ak by stále tie isté deti zaberali lôžko, 
mohl i by sme sa starať len o ne. My však 
chceme zachrániť najmenej 40 detí ročne. 
Takže čo je lepšie? M a l i by sme sa starať 10 
rokov o 40 detí, alebo by sme mali zachrá­
niť 400 detí za 10 rokov? Jedinou cestou, 
ako zachrániť tieto deti, je, ak bude dosta­
tok rodín, ktoré si deti adoptujú. A ak nie 
sme schopní nájsť rodičov v Indii, sme sku­
točne vďační, ak deti môžu vyrastať obklo­
pené láskou v novom domove v zahraničí." 

Tu na Slovensku sme sa stretli s roz­
dielnou mentalitou prístupu k inštitucionál­
nej starostlivosti o deti. V detských domo­
voch nevidíme tak často deti v náručí 
niekoho, tej individuálnej pozornosti nie je 

toľko. Deti tu nie sú „pripravované" pre rodi­
ny. Iste, nemali by sme očakávať rovnaké 
duchovné nastavenie v inštitúcii, kde štátni 
zamestnanci považujú prácu v domove za 
zle platené zamestnanie, so zariadením, 
ktoré vedú Milosrdné sestry Matky Terezy. 

Ale snáď najbežnejším názorom na Slo­
vensku je, že deti v domovoch si nežijú zle. 

(Vlastne musia ho mať celkom dobrý, 
keď vláda z rozpočtu vyčlení najedno die­
ťa, každoročne okolo 200 000 korún!) 
Ťažko sa dá povedať, že „dobrý život" je, 
keď dieťa nezažije pozornosť a nevie, čo je 
to láska v rodine. 

Milosrdné Sestry zápasia o to, aby našli 
rodinu pre každé nechcené dieťa. Za ús­
pech považujú len ak dieťaťu nájdu rodi­
nu. Ich poslanie nie je naplnené, kým dieťa 
neopúšťa sirotinec s novou m a m o u a ot­
com. Žiaľ, je to úplne iná mentalita ako na 
Slovensku. Hlboko v mysliach ľudí je ne­
dôvera. Väčšina z nich neverí, že na svete sú 
ľudia s dobrým srdcom a túžbou prijať 
práve toto dieťa do svojej rodiny. 

Väčšina si myslí, že ak organizácia pra­
cuje na záchrane života dieťaťa a potrebuje 
peniaze na nájom, na platy, telefón, potom 
hnacím motorom takejto organizácie sú 
peniaze, nie láska. 

Tí to ľudia neoslavujú zakaždým, keď 
je ľudský život zachránený. V skutočnosti 
dávajú prednosť tomu, aby sa viac a viac 
peňazí platilo na udržanie detí v sirotin­
coch, a nie organizáciám, ktoré sa venujú 
podpore adopčných procesov. Takáto 
mentalita udržiava tisíce detí v beznádeji 
a bezvýchodiskovosti ich života. 

Môj názor je, že systém zlyháva vždy, ak 
je akékoľvek zdravé dieťa v domove viac 
ako dva roky. Úspešný detský domov je ta­
ký domov, ktorého poslaním a zmyslom je 
nájsť opusteným deťom nové rodiny a pri­
praviť ich pre tieto rodiny. Úspešný domov 
je taký domov, ktorého lôžka sú použité na 
záchranu mnohých životov. 

Je toho ešte veľa, čo sa môžeme naučiť 
v Kalkate, od Milosrdných sestier a ich det­
ského domova Medzinárodnej Misie Nádeje. 

B i l i Baker 

P.S.: Pred pár rokmi som stretol chla­
píka, ktorý pomáhal koordinovať adopciu 
sirôt. V srdci nemal ani kúsok lásky. M a l 
som pocit, že hlavnou motiváciou na túto 
prácu pre neho bolo, že to bol pomerne 
dobre platený job. M o c sa mi nepáčil. Ale 
naučil som sa aj to, že 25 detí žije 
v milujúcich rodinách i vďaka jeho práci. 
Neskôr som niektoré z týchto detí stretol 
na p i k n i k u v Minneapolise v U S A . Žarto­
vali sme a pomedzi to sme pojedali hot-
dogy a hádzali si lietajúce taniere. Pre 
mňa to bola oslava znovuzrodenia 25 de­
tí. A to bolo oveľa silnejšie ako pocit hne­
vu na jedného muža bez lásky. 
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D o r i s A . L a n d r y 

P r i v i n u t i e — s p r á v a o l á s k e 
Adoptívni rodičia môžu svojim bábätkám a deťom poskytnúť vnútorný pokoj, pocit 
blízkosti a naviazania. Majú to na dosah ruky, či skôr náručia. Ide o „privinutie", 
držanie v náručí. A častokrát znamená fyzické a citové privinutie to isté. 

Keď dieťatko prvýkrát vložia do rúk no­
vých rodičov, ich telička sú veľmi rozrušené. 
Verím, že niektoré deti sú v tomto stave ne­
pokoja sústavne, od chvíle, keď boli opuste­
né. V procese adopcie sa nepokoj môže zme­
niť na strach. Ak si adoptívny rodič uvedomí, 
čo je problémom jeho dieťaťa, verím, že sa 
bude zo všetkých síl snažiť dieťa upokojiť 
a zbaviť ho strachu. Ak je známa príčina, ro­
dič bude robiť, čo sa dá, o tom nepochybu­
jem. „Injekcie", rovnako ako „privinutie", sú 
preventívnou a liečivou medicínou! 

Základný predpoklad - právo „privinúť" 
A k o matka dvoch biologických detí 

som sa nikdy nepýtala: „Mám privinúť syna 
alebo dcéru... proti ich vôli?" N i k d y m i to ani 
na um neprišlo! Bolo mojím právom držať 
bábätká, maznať sa s n imi , pritúliť si ich 
kedykoľvek som cítila, že to potrebujú. Ne­
musela som sa zhrýzať a pochybovať, či je 
to, čo robím, správne, prosto som to robi­
la. O n i potrebovali, aby som bola pri nich, 
a ja som zas potrebovala, aby zvládli pro­
blémy so sebaovládaním. Bola to možno 
moja najdôležitejšia úloha... dať im dar se­
baovládania. Bola by som laxnou a chlad­
nou matkou, keby som to nerobila. Zdá sa, 
akoby pre adoptívnych rodičov bolo všetko 
naopak, akoby potrebovali povolenie na 
privinutie dieťaťa, keď si ich mimoriadne 
rozrušené dieťa zdanlivo NEŽELÁ, aby ho 
držali. 

Viete, čo býva najťažším bodom terapie 
rodín s osvojeným dieťaťom? Navrhnúť 
adoptívnym rodičom, aby „pomohli svojmu 
dieťaťu sa ovládať", a zároveň im pomôcť 
pochopiť, že majú zodpovednosť a právo 
to so svojím dieťaťom, ktoré si to neželá, 
robiť. Neraz som už od rodičov vyhýba­
vých, napätých alebo zlostných detí poču­
la: „Ale ona (či on) nechce, aby som ju dr­
žala, tak ako to mám robiť! Proti jej vôli?" 
Ja na to odpovedám otázkou, ktorá bude 
rozhodujúcim pilierom ich vzťahu: „Ako ju 
môžete nepodržať? Potrebuje vašu pomoc! Sa­
ma to nezvládne!" 

Možno je to dieťa v chronickom psy-
chofýzickom strese (ako je napríklad citová 
bolesť). Drobné teličko (centrálna nervová 
sústava) môže byť príliš rozrušené a neu­
stávajúce napätie také vyčerpávajúce! 

Niektorí ľudia si už začínajú uvedomo­
vať, že adoptované deti, bez ohľadu na vek 
a okolnosti, zažívajú traumu z odlúčenia 
od biologickej matky/rodiny. Dnes už vie­
me, že takáto trauma ostane „zaznačená" 
v l imbickom systéme. Limbický systém je 
tá časť nášho ja, ktorá sa stará o našu bez­
pečnosť. Reguluje naše odozvy, naše roz­
hodnutia pustiť sa do boja, alebo dať sa na 
útek. Limbický systém nemá prístup k vyš­
šiemu „premýšľaniu". Nevie intelektuálne 
zhodnotiť, čo sa deje. Keď sa preľakneme, 
jednoducho „konáme" a priveľa pri tom 
nepremýšľame. 

„Rozrušené dieťa + neistý adoptívny rodič, 
vyhýbavé správanie na obidvoch stranách". 

Výsledkom je neschopnosť zažiť krásne 
spoločné chvíle. Bábätká a deti nemôžu, 
jednoducho nedokážu vyriešiť svoje pocity, 
kým sa nenaučia „dôverovať". Trvá im to 
dlho a musia to prežívať znovu a znovu, 
kým uveria, že ich noví rodičia neopustia 
a postarajú sa o nich. Je to míľnik s ná­
zvom „dôvera v starostlivosť". Treba veľa 
síl a času, kým sa ustráchané, napäté a/ale-
bo zlostné adoptované dieťa dopracuje 
k pocitu slastnej blízkosti. 

Veľa adoptovaných detí je „zaseknutých" 
v primitívnom stave rozrušenia. Nenaučili 
sa regulovať svoje emócie vnútorne, ani od 
toho, kto sa o nich staral (od matky). Tak 
musia hľadať vonkajšie zdroje na zvláda­
nie vnútorného chaosu. Tento „zaseknutý" 
stav môže trvať veľmi, veľmi dlho a v niek­
torých prípadoch môže prerásť do chronic­
kej úzkosti na celý život. Čo s tým môžu 
urobiť adoptívni rodičia? Ako môžu dať 
svojmu dieťaťu dar sebaovládania? Môžu 
sa naučiť, že musia podržať svoje dieťa, 
a to „podržať" spôsobom utišujúcim, na­
pĺňajúcim a láskavým. 

Niektorí adpotívni rodičia majú pocit, 
že dieťaťu přivinutím nepomôžu. Často sa 
im zdá, že dieťaťu ubližujú, keď sa ho sna­
žia držať proti jeho vôli. Keď neveria svoj­
mu počínaniu, odporúčam im, aby dieťa 
„NEDRŽALI". Rodič musí veriť, že je to 
„správne" a že „máprávo" dieťa držať. Keď 
vás v náručí drží niekto, kto vás má rád, 
prinesie vám to pocit hlbokého prepojenia. 

Väčšie deti — ľahké to nie je 
Pre väčšinu z nás nie je problém privi­

núť si rozrušené, úzkostné, nešťastné, 
hladné alebo ustráchané batoľa. No podr­
žať na rukách väčšie dieťa už nie je také 
jednoduché. Ak sa 18-mesačné dieťa 
zmätene presúva od hračky k hračke a s ni ­
čím sa poriadne nezahrá, čo má rodič uro­
biť? Privinutie (fyzicky alebo citovo) môže 
priniesť záchvat zúrivosti. Alebo upokoje­
nie. Dilema? Ak rodičia dieťa nechajú tak, 
iba tým zvýšia hladinu úzkosti a prakticky 
ju iba zintenzívňujú. 

Čo sa deje vo vnútri dieťaťa počas cito­
vého alebo fyzického privinutia? Nezosil-
ňujú sa tak jeho obranné snahy „bojovať, 
alebo utiecť"? Možno. Ale neraz sa stane, že 
dieťa zaspí, „vypne". Alebo začne rozprávať 
(bľabotať), či je hlučné, aby odpútalo po­
zornosť, odpojilo sa ... možno iba preto, 
aby si oddýchlo. Pravdepodobne sa vám 
nepodarí hľadieť si z očí do očí, nezískate 
hneď nejaký ohlas prijatia, až kým „privi­
nut ia" nezopakujete naozaj mnohokrát. 
Bude si vaše dieťa myslieť, že sú jeho ma­
ma/otec zlí? Všetko závisí od vašej empa-
tie, dôvodu, prečo ste si dieťa objali, pritú­
l i l i , ale aj o d vašej viery vo vlastné 
rodičovské schopnosti. Toto všetko sa tre­
ba hodnú chvíľu učiť. Kľúčom je pochopiť, 
že to, čo dieťa potrebuje, a to, čo dieťa chce, 
nemusí byť vždy to isté. Dôležitý je váš mo­
tív. Tie liečivé privinutia sú založené na 
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potrebe dieťaťa zvládnuť situáciu a upoko­
jiť sa, nie na vašej potrebe ovládnuť dieťa! 

Boj o privinutie 
Tak ako si privinúť dieťa? Vnúčika si 

zodvihnem, keď sa mi zachce, keď zatúžim 
pobozkať jeho buclaté líčka. Obaja sa pr i ­
tom smejeme. Takáto transakcia sa nazýva 
pritúlenie. Ak by sa nesmial a takéto sprá­
vanie by mu bolo nepríjemné, rodičia by sa 
asi snažili zistiť, či nie je za stratou poteše­
nia nejaká, fyzická príčina. Ak by sa fyzická 
príčina nenašla, začali by hľadať v jeho du­
šičke. Snažili by sa zo všetkých síl zistiť prí­
činu. U adoptívnych rodičov vídam, že sa 
práve tu „zaseknú", nepozrú sa dovnútra. 
Môže byť desivé premýšľať o tom, čo asi 
spôsobilo, že bábätko alebo dieťa nechce, 
aby si ho pritúlili, aby sa s ním pomaznali, 
alebo aby ho pobozkali . M o j a skúsenosť 
však hovorí, že rodič, ktorý cúvne v snahe 
rešpektovať priestor dieťaťa, alebo ktorý sa 
bojí si ho pritúliť, emočne ublíži dieťaťu 
a začne budovať smutnú a bolestivú cestu 
do pracovne psychoterapeuta. Žiaľ, niekto­
ré rodiny možno jednoducho prijmú od­
mietnutie, zvyknú si. A cítia sa pr i tom vo 
vnútri veľmi osamelí. 

Rodič musí vojsť do bolesti dieťaťa 
a utíšiť ju . Pritúlenie môžeme „vykonať" so 
starostlivým hlasom, jemným, ale pevným 
dotykom, upokojujúcim pohľadom a sľu­
bom bezpodmienečnej rodičovskej lásky. 
Dokázať nespolupracujúcemu a nešťastné­
mu dieťaťu, že môžete přivinutím či obja­
tím prekonať jeho strach a hnev spoločne, 
vyžaduje silnú osobnosť. O d p o r treba vy­
držať. Správu o láske dieťa raz nakoniec 
predsa len pocítite! 

Priamy pohľad z očí do očí 
Nasleduje priamy pohľad z očí do očí. Po­

zerať sa do očí novému rodičovi nemusí 
byť pre dieťa pozitívny zážitok. Vaše dieťa 
možno predtým nikdy nezažilo uprený lás­
kavý a nežný pohľad, preto sa mu bude 
snažiť vyhnúť. Pre rodiča je to bolestné, ale 
treba pochopiť minulosť dieťaťa bez ohľa­
du na reciprocitu a pokračovať vo vysielaní 
láskavých signálov vlastným pohľadom. 

Pri terapii používam obrázky rôznych 
očí, ktoré odrážajú maminu náladu. Spolu 
s dieťaťom a rodičom sa rozprávame o tom, 
ktoré oči by dieťa rado videlo. Rodičovi, čo 
používa láskavý pohľad počas „pritúlenia", 
sa môže zdať, že na tom nezáleží, pretože je­
ho dieťa kričí, plače a odtláča sa preč 

„Pritúlenie" bez odmietania a iniciova­
né rodičom môže trvať niekoľko minút 
alebo aj viac ako hodinu. Musíte si vždy 
dobre a vopred uvedomiť, do čoho sa púš­
ťate. Ak raz začnete s pritúlením, adopto­
vané dieťa začne dávať pozor a vysvetľovať 
si vaše správanie ako prijímanie alebo od­
mietanie. Niektoré deti sú priam majstra­
mi v tom, ako zrežírujú interakciu tak, aby 
bola pravým opakom toho, čo ste mali 
pôvodne v úmysle! Preto musíte každú in ­
terakciu ukončiť pozitívne. Rodič bude 
musieť niekedy použiť iné prostriedky, aby 
vytvoril alebo vykúzlil pozitívne ukonče­
nie. Pritúlenie sa môže ukončiť niekoľký­
mi cukríkmi, spoločne stráveným odpo­
činkom, kolísaním, alebo počúvaním 
upokojujúcej hudby. 

Má rodič počas chvíľ zbližovania s die­
ťaťom ukázať nejaké emócie? Pripúšťa sa 
vyjadrenie rovnakých emócií, aké ukazuje die­
ťa — s prijateľnou intenzitou. 

Trhá to srdce, mať dieťa, ktoré s vami ne­
chce byť, je to bolestivé a mnoho mám a ot­
cov je z toho veľmi smutných. Keď mama 
alebo otec plače, dieťa má pocit, že „má byť" 
tiež smutné a často sa rozplače. Je to nád­
herný znak empatického spojenia. Už som 
videla ako slzy pomohli mamám a otcom vy­
jadriť city a ako to pomohlo k ich zblíženiu. 

Základnou súčasťou úspešného privinu­
tia sú rodičia, ktorí sú v kontakte s vlastný­
mi pocitmi vzhľadom na minulosť a sú 
schopní rozprávať o dôvodoch adopcie. 
Rodičia nepotrebujú zvládať iba vlastné po­
city, ale aj pocity detí, aby sa cítili bezpečne, 
pochopení a milovaní. Počas privinutia tre­
ba sprostredkovať práve bezpodmienečnú 
lásku, žiadne vzájomné očakávania. Rodičia 
sa majú poddať tomuto stavu a vzdať sa 
všetkých vykonštruovaných očakávaní. M u ­
sí to byť stav absolútneho odovzdania sa bez 
akýchkoľvek postranných úmyslov. 

Treba poznamenať, že v niektorých prí­
padoch potrebuje dieťa obmedziť osobnú 
slobodu, pretože nie je schopné sa samé 
zvnútra začať ovládať, keď ho valcujú emó­
cie. Vtedy nejde ani o bežné objatie či pri­
vinutie. Používa sa to v nemocniciach 
a každý, kto aplikuje túto techniku, by mal 
byť primerane vyškolený. 

O návšteve v m i n u l o s t i 
Zranené deti častokrát nie sú schopné 

rozprávať o svojej minulosti, hoci ich sprá­
vanie ukazuje, ako minulosť sústavne preniká 
do prítomnosti. Pre zranené deti je minulosť 
často príčinou súčasných problémov. Citlivá 
osoba, ktorá používa „privinutie", občas po­
trebuje nájsť „tajné dvierka do zakliatej 
komnaty", aby sa dostala k dieťaťu... alebo 
niekedy aj k unavenému rodičovi. Jedným zo 
spôsobov, ktorý terapeut, ale i rodič, použije, 
môže byť interpretovanie myšlienok dieťaťa, 
prepožičať im svoj hlas. Takéto dramatizácie 
môžu byť veľmi intenzívne a obohacujúce 
pre všetkých zúčastnených. 

Dar pokoja 
S dieťaťom bez problémov so správaním, 

ktoré nezažilo stratu, sa rodič môže bežne 
otvorene porozprávať o svojich myšlien­
kach a pocitoch. S ľahkosťou môžu hľadieť 
jeden na druhého spôsobom, ktorý každé­
ho ubezpečí, že pravda zjednocuje a neroz­
deľuje. Toto je krásne prijatie, vzájomné ci­
tové privinutie sŕdc a mysle. Táto schopnosť 
je naším cieľom, dosiahnuť ho je úžasné. Vy, 
alebo niekto iný, ste tým dali dieťaťu, ktoré 
je takýmto spôsobom schopné zdieľať sa, 
veľký dar. Je za tým rané kolísanie, pritúle­
nie, rozprávanie a láskanie. Bábätká a deti, 
čo pred vami zažili iných rodičov a opatrov­
níkov, potrebujú najprv návod, ako ten dar 
v sebe nájsť, ako ho používať. 

Privinutie môže pomôcť adoptívnym rodi­
čom siahnuť hlboko do vnútra dieťaťa 
a utíšiť jeho smútky, strachy, hnevy. Privi­
nutia pomôžu postaviť most — životne 
dôležité spojenie medzi rodičom a dieťa­
ťom. Privinúť môžeme z rôznych potrieb 
a dôvodov, no vždy to robíme s láskou 
a úmyslom mať citovo zdravé dieťa, ktoré 
je schopné sa ovládať. Privinutie môže po­
môcť adoptovanému vytvoriť si normálnu, 
bezpečnú citovú väzbu, zdravý vzťah so 
svojím rodičom a môže vytvoriť priestor, 
kde sa dajú vyriešiť problémy, ktoré bránia 
tomu, aby sa dieťa stalo súčasťou rodiny. 

Doris Landry je klinická psychologička z Mi­
chiganu. Pracovala s deťmi adoptovanými v USA 
aj zo zahraničia. Zameriavala sa na prácu s deť­
mi z východnej Európy a Azie, ktoré prežívali 
problémy s adopciou alebo citovou väzbou. 

Doris žila v Nemecku, prednášala o rodičov­
stve v Európe. Poskytuje školenia pre podporné 
rodičovské skupiny a vedie semináre pre adopč­
né agentúry. V septembri 2003 vydala knihu 
„Skôr ako som ťa spoznal" (Before IMet You.) 

Viac informácií na 
www.adoptionparenting. net 

So súhlasom autorky preložila Maruška Pinová 

il
u

st
ra

čn
é 

fo
to

 j.
m

. 

http://www.adoptionparenting


D o m o v á c i 
Každý človek je osobitý, 
neopakovateľný, jedinečný. Aj de t i v 
detských d o m o v o c h . P r e d s a však 
m a j ú spoločné črty, zážitky, životné 
skúsenost i , alebo i c h n e d o s t a t o k , 
v l a s t n o s t i , s c h o p n o s t i , k toré i c h 
istým s p ô s o b o m spája jú. R a d a by 
s o m vám porozprávala o m o j i c h 
p o z n a t k o c h a p o z o r o v a n i a c h , k toré 
s o m získala ako psychológ, pracujúci 
v d e t s k o m d o m o v e . 

V šetky deti , žijúce v d e t s k o m d o m o ­
ve, spája j edna životná t rauma: 

s t r a t i l i rodičov. Niektoré i c h n e p o z n a ­
l i o d n a r o d e n i a , iné i c h boles tne stra­
t i l i v n i e k t o r o m o b d o b í života. 
D e t i , ktoré rodičia o p u s t i l i už p r i naro­
dení, s t rat i l i i s to tu a bezpečie života 
v maternic i , s trat i l i m a t k i n t lkot srdca, 
jej hlas, r y t m u s , emócie. Zostávajú 
v prostredí nemocníc , detských d o m o ­
vov pre dojčatá, kde nemajú možnosť 
získať poc i t základnej dôvery v svet 
a ľudí, nenadväzujú stále vzťahy, ne­
naučia sa pripútavať, a to má samozrej­
me dôsledky a vplyv na i c h ďalší život. 
Zdá sa, že lepšie sú na t o m deti , ktoré 
aspoň istý čas žili s m a t k o u , rodičmi. 
M o ž n o i c h prvé životné skúsenosti ne­
b o l i práve najlepšie, ale ak n e b o l i týra­
né, h r u b o zanedbávané, tak sa aspoň 
naučili pripútať k jednej osobe, nadvia­
zať a udržiavať vzťah a pomerne skoro 
získali prvé poznatky , vedúce k v z n i k u 
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identity, detskej osobnost i . P o t o m to 
naraz všetko strat i l i : ľudí, na ktorých sa 
pútali , posteľ, v ktorej spávali, s t rat i l i 
domov, vône, chute, teplo i z i m u , hrač­
ky, odevy a i s totu , bezpečie, i d e n t i t u . 
Ak sa dos ta l i do diagnostického centra 
a následne do detského d o m o v a , po­
t o m toto všetko s trat i l i znova. A k b o l i 
presúvané zo zar iadenia do zar iadenia 
— ako sa to u nás bežne stáva — p o t o m 
to strácali vo svo jom krátkom živote 
opakovane. A j my dospelí strácame. Z a ­
žívame straty svojich blízkych, niekedy 
stratíme prácu, zr iedkavo domov. Strá­
came bezpečie, pôdu p o d n o h a m i - ale 
väčšinou to nestrácame naraz. Nestrá­
came svoje istoty opakovane. Prežili by 
sme to vôbec? 

Porozprávam vám niekoľko príbehov: 

Gitka má dvanásť rokov. Narodda sa ako 
najmladšie dieťa v početnej rodine. Často 
chorľavela, užila si nemocnicu do prvého ro­
ka aspoň desaťkrát. Astma, liečebne, doma 
nedostatočná starostlivosť, nariadená ústav­
ná výchova, detský domov. V šiestich rokoch 
škola. Bolo to neposedné dievčatko, živé 
striebro, a preto v škole problém. Dostala sa 
do Liečebno-výchovného sanatória. Cez 
prázdniny detský domov, cez školský rok sa­
natórium. Štyri roky ubehli, sanatórium 
má len štyri ročníky, znova detský domov 
a základná škola. Rodičia sa jej vzdali -
podpísali generálny súhlas s adopciou, keď 
mala asi desať rokov. Rodina už dávno ne­
bola funkčná. G. pôsobila „neukotvené": bo­
la neposedná, urozprávaná, nemala žiadnu 
identitu, nevedela, kam patrí, preto neu­
znávala „morálku" a ľahko sa dostala do 
problémov. 

Z detského domova putovala do diagnostic­
kého centra, to rozhodlo o inom detskom 
domove. 
Koľkokrát toto dieťa stratilo všetky životné 
istoty? Koľkokrát nedobrovoľne zmenilo 
prostredie? Koľkí ľudia sa vystriedali pri jej 
výchove? Spočíta to vôbec niekto? Za čo ju 
spoločnosť trestá? Čo spravila? 

D e t i v detských d o m o v o c h majú od 
útleho detstva vážne p o r u c h y ident i ty . 
Z n i e to ako filozofický problém, ale 
ident i ta je ľudská potreba (človek sa vy­
značuje vedomím). Každý človek — aj 
dieťa — potrebuje poznať odpovede na 
otázky „kto s o m " , „kto sú m o j i r o d i ­
čia", k a m patr ím". Všetci, ktorí sme vy­
rastali v rodinách, sme nasávali r o d i n ­
nú atmosféru a v prvých mesiacoch 
života sme si pr i rodzene „predstavova­

l i " , že sme súčasťou svojej matky, prí­
padne osoby, ktorá sa n a d našou pos­
tieľkou najčastejšie skláňala. Postupne 
sme sa naučili reagovať na vlastné me­
no , naučili sa rozlišovať osoby a „odde­
l i l i " sme sa o d matky. Počúvali sme roz­
právanie rodičov a starých rodičov 
o v l a s t n o m detstve, o t o m , na k o h o sa 
podobajú naše oči, ruky, ústa, čiu má­
me p o v a h u , čo sa od nás očakáva, 
a rýchlo sme sa naučili : S o m ten, čo má 
m e n o ako tato a oči ako m a m a , s o m 
Jožko . Patrím domov. To stačilo na na­
plnenie prvej potreby identity, a preto 
náš vývin rýchlo napredoval . 

A teraz príbeh: 

Mišo nevyrastal doma ani deň. Z pôrodnice 
ho vzali do dojčenského detského domova. 
Pretože mal tmavšiu tváričku a menšiu vý­
vinovú chybu, nedostal sa do adopčnej rodi­
ny. Z dojčenského domova putoval do det­
ského domova, potom do iného, v ktorom 
mal staršieho brata. Pri zmene prostredia 
ani neplakal. Je to veľmi milý a múdry 
chlapec, štvorročný už poznal farby, ale ne­
chápal, kto je to „brat". To, že deti majú 
mamu a otca, ktorí sa nemenia, zistil až 
v škôlke. Veľa počul o „mame", ale nikdy 
nijakú pre seba nestretol. V škôlke videl, že 
Zuzkina mama sa nemení, stále Zuzku do­
vedie a odvedie a Zuzka s mamou ide den­
ne „domov". Čudné slová, ak vo vašom ži­
vote nejestvujú. V siedmich rokoch nastúpil 
do školy. Miško viac sníval, ako sa učil. Šla­
bikár bol plný mamy, oteckov, rodín. Vy­
mýšľal si. Prihlásil sa a povedal: „Môj ocko 
sadne na orla a príde pre mňa." Pani učiteľ­
ka mala pochopenie. Začali sme konať: po­
volenie k návšteve rodiny — nie je jednodu­
ché presvedčiť úrady — návšteva najprv bez 
detí, aby sme pripravili stretnutie. Rodičia 
súhlasili, možno sa potešili? V dohodnutom 
termíne nás čakali. Mišo uvidel biedny 
domček, rodičov, niekoľko súrodencov. Do­
ma ich žije ešte osem. Rozhovor, hra, lúče­
nie. Prídeme znova. Miško v škole rozpráva 
o mame a otcovi. Deti sa mu smejú, že má 
toľko súrodencov. Ale keď číta v čítanke 
„moja mama", vie, ktorá je to. 

D e t i , žijúce v d e t s k o m domove, majú 
výrazne znížené sebavedomie . N i e je 
j ednoduché žiť s p o c i t o m , že ma r o d i ­
čia nechcú — to je najčastejšia detská 
interpretácia. V niektorých rodinách je 
dodnes výchovným p r o s t r i e d k o m veta: 
„Ak budeš zlý, pôjdeš do detského do­
m o v a ! " Čo z toho vyplýva? Jednoz­
načne to, že v domove sú zlé deti . 
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D e t i z d o m o v o v neraz od škôlkárov 
počúvajú: Ty si zlý, teba d o m a nechcú. 
V škole neraz zisťujú, že to, čo det i z ro­
dín môžu, o n i nie: i c h život sprevá­
dzajú predpisy, nar iadenia , paragrafy. 
Cítia sa vinné. Nemajú sebavedomie, 
pretože v živote už veľa strat i l i . Straty 
idú r u k a v ruke so zníženým sebavedo­
mím. Nemajú sebavedomie, lebo im bo­
lo často ubližované. M o ž n o hladoval i , 
b o l i bité, obťažované. Detský d o m o v 
lieči l en ťažko. Hľadáme vhodné vzťahy, 
ktoré dodajú s i l u . Hľadáme úlohy, k to ­
ré sa dajú vyriešiť. Chválime, pokúšame 
sa dodať i s totu , bezpečie, vyjasniť iden­
t i tu . Uniesť odmietnut ie . 
Aké sebavedomie môže mať dieťa, ktoré 
je ako vec premiestňované z j edného za­
r iadenia do druhého? Pre k o h o je dôle­
žité? Na čo má byť hrdé? Odkiaľ má 
vziať o d v a h u bojovať za seba a hľadieť 
s o p t i m i z m o m do budúcnost i? Pre k o ­
ho sa má snažiť? Najľahším riešením je 
uveriť: „Som zlý, a tak sa b u d e m aj sprá­
vať, pretože s o m ,domovákV 

Ďalší príbeh: 

Karol má štrnásť. Žije v detskom domove, 
má chronickú chorobu. Môže ísť na liečenie, 
dlho sa rozhoduje, ide. Chystáme oblečenie, 
plavky, župan, tepláky. Ujo vychovávateľ vy­
radil mobil, tak dostáva aj ten, plný čísiel 
a príslušný kredit. Auto detského domova má 
zreteľné logo, preto Karol uprosí šoféra, aby 
zastal obďaleč. Karol prichádza na liečenie 
ako iné deti. Lekári a sestričky majú pocho­
penie, mlčia. Deti ho prijímajú. Možno tro­
chu klame o svojej rodine, ale zažíva si pocit, 
že je ako ostatní. Má kamarátov, kamarátky. 
Voláme si. Má koho prezvoniť. Je dobrý, sluš­

ný, nechce sa prezradiť. Má „frajerku". Po­
hoda. Dobrý je život bez „nálepky"! 

Z h r n i e m to. Ak dieťa často mení pros­
tredie, stretne sa v pr iebehu rokov 
s mnohými ľuďmi, n e m á stále vzťahy, 
väčšinou m á p o r u c h u pr ipútania . Ta­
kéto dieťa stále hľadá, túli sa aj k ne­
známym osobám. Rýchlo nadväzuje 
nové vzťahy, ale nemajú pre neho veľkú 
h o d n o t u . Nezaväzujú ho . Často pred­
stiera m i l o t u a i n a k cíti, ako sa tvári. 
N i k o h o neľutuje. N i e k e d y je výbušné, 
agresívne, poškodzuje veci v okolí, 
môže ubližovať sebe aj iným. Zaostáva 
vo vývine, môže mať neurotické prízna­
ky. Je zodpovedné za svoju „poruchu"? 

Posledný príbeh 

Desaťročné dievčatko. Mama zomrela, otec 
nie je nablízku. Dievčatko hľadá. Hľadá 
najprv v škôlke: možno si ho vezme nejaká 
mama domov. Alebo pani učiteľka. Nepoda­
rilo sa. Pokračuje v hľadaní v škole. Potrebu­
je vzťah. Neprijme, že pani učiteľka je oso­
ba, ktorá iba učí písmenká a rozdáva úlohy. 
Potrebuje pani učiteľku, ktorá ju ľúbi, inak 
to nejde. Dohodli sme sa s pani učiteľkou, po­
chopila. Keď sa pani učiteľke zlomila ruka 
a niekoľko dní nebola v škole, dievčatko sa 
bálo ísť do školy: zase niekoho stratilo a stra­
tilo aj istotu, bezpečie. Ak častejšie stretne ne­
jakú milú tetu, pýta sa jej: „Teta, vy máte 
dcéru?" Koľko odmietnutí ju ešte čaká? Do­
kedy bude mať chuť „pútať sa"? Kedy jej 
správanie plne poznačí „porucha"? 

Odpoveď nepoznáme. Pokúšame sa 
o normálne, pevné a priateľské vzťahy 
s deťmi. Objavujeme pre deti i c h m i n u ­
losť, prežívame s n i m i pr í tomnosť 
a pripravujeme sa na budúcnosť. Učí­
me i c h prij ímať vlastných rodičov, vážiť 
si človeka. Hľadáme náhradných r o d i ­
čov. Keď s p o l u plánujeme budúcnosť, 
ukazujeme cestu, hľadáme p o m o c . Čo 
keď....? 

Katar ína Výbochová 
riaditeľka detského d o m o v a 

Rozmýšlali sme, že na tomto mieste by sme 
uverejnili nie len príbehy, v ktorých mená sú 
zmenené a identita ukrytá, ale príbehy detí 
ktoré naliehavo potrebujú novú rodinu. Ano, 
inzeráty na deti. Aký je váš názor? Myslíte si, 
že by sme mali v našom časopise mať rubri­
ku o konkrétnych opustených deťoch ktoré 
hľadajú rodinu, ktorá by ich prijala? 

V í z i a p r e d e t i 

Ak sa Slovensku zatiaľ v niečom výrazne 
nedarí dobiehať civilizovaný západ, tak je 
to starostlivosť o deti , ktoré musel i byť 
vyňaté z biologickej rodiny. Verejne zná­
me čísla z roku 2003 hovoria, že v det­
ských domovoch žilo na Slovensku 3324 
detí, v špeciálnych školách internátnych 
1545 detí a v reedukačných domovoch 902 
detí. Spolu bolo teda v inštitúciách vycho­
vávaných takmer sedemtisíc detí. A n i vý­
voj nie je uspokojujúci — detí, ktoré musia 
byť vyňaté z biologickej rodiny, stále prib­
úda. „Za prvých osem mesiacov roku 2004 
sme zaznamenali v porovnaní s rovnakým ob­
dobím roku 2003 nárast počtu vyňatých detí 
o približne 100," hovorí Kristián Kovács 
z organizácie Úsmev ako dar. Stúpa aj po­
čet malých detí, ktoré musia odísť z rodín 
a sú najrizikovejšou skupinou. 
Trend v západných krajinách je opačný. 
Detské domovy už niektoré štáty vôbec 
nepoznajú, u nás je ich 87 a najbližšou ví­
z iou zatiaľ nie sú pestúnske či náhradné 
rodiny, ale prestavba internátnych domo­
vov na domovy rodinného typu. 
V štátoch Európskej únie sú deti do detských 
domovov umiestňované maximálne na 14-
18 mesiacov, u nás je bežné, že deti prežijú 
v domovoch väčšiu časť svojho detstva, na­
jmä deti rómske a zdravotne postihnuté. 
Vo Veľkej Británii má najväčší detský do­
mov šesť detí, na Slovensku žije v najväč­
šom detskom domove dvesto detí. 
Vlani navštívil Slovensko sociálny peda­
góg Beat Bachmann, ktorý prednášal 
o švajčiarskom systéme starostlivosti o de­
ti v krízových situáciách. Je úplne odlišný 
a hlavné slovo v ňom majú obce. Tie môžu 
rozhodnúť o odobratí dieťaťa z biologic­
kej rodiny. O dieťa sa potom postarajú 
akreditované mimovládne organizácie. Tie 
majú vybudovanú sieť rodín, ktoré sú 
ochotné prijať ohrozené dieťa. S úradmi 
rodiny vôbec nekomunikujú, o to sa stará 
tím profesionálov, ktorý poskytuje rodine 
kompletný servis. „Chcem zdôrazniť, že die­
ťa nejde do detského domova, ani do žiadnej 
inej inštitúcie. U nás vo Švajčiarsku nemáme 
v domovoch malé deti, ako je to u vás. Malé de­
ti idú do náhradných rodín, v domovoch sú iba 
mladiství," povedal Bachmann. 
Slovenský parlament práve v týchto 
dňoch schvaľuje N O V Ý Z Á K O N O SOCIÁLNO­
PRÁVNEJ O C H R A N E DETÍ , ktorý by mohol 
zmeniť nelichotivú situáciu opustených 
detí. Dôležitý však nie je len zákon, ale na­
jmä jasná vízia: Slovensko bez detských 
domovov. A tú musia prijať za svoju aj 
všetci sociálni pracovníci, štátni i samo­
správni úradníci. 

pre .týždeň napísala Eva Čobejová 
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K o n f e r e n c i a 

M V O p r i p o m i e n k o v a l i návrh 
Zákona o soc iá lnoprávne j 

ochrane detí 
Mimovládne organizácie, ktoré pôsobia v oblasti sociálnoprávnej ochrany detí, 

predložili poslancom Národnej rady SR 48 pozměňovacích návrhov k vládnemu 
návrhu Zákona o sociálnoprávnej ochrane detí a sociálnej kuratele. 

S predloženými návrhmi sa stotož­
ňujú a podporujú ich Spoločnosť priate­
ľov detí z detských d o m o v o v — Úsmev 
ako dar, O Z Návrat, Nadácia S O C I A , 
Slovenský výbor pre U N I C E F , R a d a 
mládeže S lovenska, Nadácia mládeže 
S lovenska, Nadácia R o z u m a C i t , O Z 
M i e s t o p o d s l n k o m , Asociácia náhrad­
ných rodín, F ó r u m riaditeľov detských 
domovov, Združenie neštátnych det­
ských d o m o v o v a Detské c e n t r u m . 

Pozmeňovacie návrhy, predkladané 
mimovládnymi organizáciami, sú zame­
rané na niekoľko priorít. P r v o u z n ich je 
preferencia sociálnej práce s r o d i n o u 
v kríze, aby dieťa m o h l o zotrvať alebo 
vrátiť sa do svojej biologickej rodiny ale­
bo byť umiestnené v náhradnom rodin­
n o m prostredí. M V O preto navrhujú n a 
úrovni princípov zákona ako aj konkrét­
nych opatrení sociálnoprávnej ochrany 
jednoznačne podporiť a posilniť rodinu, p r i ­
rodzené vzťahy v sociálnom prostredí 
dieťaťa, prevenciu pred negatívnymi 
v p l y v m i , vnímanie dieťaťa ako subjektu 
rozhodovania . 

M V O tiež za veľmi dôležité považujú 
posilnenie dynamiky sociálnoprávnej 
ochrany stanovením lehôt, najmä keď sa die­
ťa ocitne m i m o rodinného prostredia v za­
riadení ústavnej starostlivosti, vytvorenie 
stabilného a bezpečného zázemia pre deti 
v náhradných rodinách aj prostredníc­
tvom podporných služieb týmto rodinám. 

M V O navrhujú o.i . rozšíriť pôsobnosť 
akreditovaných subjektov aj p r i výkone vý­
chovných opatrení, sanácie rodiny, psy­
chologického poradenstva, podporných 
služieb pre náhradné rodiny a pod. , aby 
sa dosiahla úroveň európskej praxe, kto­
rá potvrdzuje, že tieto subjekty sú schop­
né pružne a cit l ivo reagovať na potreby 
miestnych komunít . 

Podľa zainteresovaných je potrebné 
motivovať obce k aktívnejšiemu prístupu 
k úlohám sociálnoprávnej ochrany a so­
ciálnej kurately poskytnutím alternatívy, 
ktorá je v Európe štandardná: buď inves­
tovať do sanácie prirodzeného rodinné­
ho prostredia dieťaťa alebo spoluf inan­
covat' (aj keď len symbolicky) jeho 
ústavnú starostlivosť. 

Výkon opatrení, o ktorých r o z h o d o l súd 
(alebo štát) a ktoré sa realizujú v det­
skom domove, krízovom stredisku alebo 
v resocializačnom stredisku, by m a l byť 
financovaný štátnym rozpočtom, bez 
ohľadu na to, či príslušné zariadenie z r i ­
adi l štát, samosprávny kraj, obec alebo 
akreditovaný subjekt; výkon opatrení, 
ktoré sú originálnou kompetenciou sa­
mospráv, má byť financovaný z vlastných 
zdrojov obce alebo samosprávneho kraja 

Razantnejší výkon a dôsledná koordiná­
cia opatrení sociálnoprávnej ochrany detí 
je podľa n i c h jediný spôsob, ako sa pr ib­
lížiť súčasnej praxi európskych krajín 
i našich najbližších susedov: „V reforme 
sociálnoprávnej ochrany detí totiž trestuhod­
ne zaostávame." 

www.changenet.sk 
marec 2005 

M a n ž e l s t v o 
a p a r t n e r s k é vzťahy 

v n á h r a d n e j 
r o d i n e 

V Návrate sa z času na čas vraciame 
k otázke, do akej miery sa zaoberať v té­
me rodičovstva aj témou manželstva. Je 
nám všetkým jasné, že istá spojitosť 
a prepojenosť tu je, avšak zaoberať sa 
vp lyvom náhradného rodičovstva na 
manželstvo alebo naopak je téma nie 
ľahká a nie každému sa do nej chce. 
Uvažujeme v lete zorganizovať víkendo­
vý pobyt pre manželské páry, ktoré majú 
chuť zamyslieť sa n a d vlastným partner­
ským vzťahom v menšej skupine. Keďže 
nevieme odhadnúť záujem o takýto 
program, kedy, kde a ako sa uskutoční 
vyladíme podľa záujmu. 

Preto aj prostredníctvom tohto 
časopisu vás, ktorí máte potrebu 
a záujem sa zúčastniť takto ladeného 
víkendu, aby ste sa nám ozvali do 
C e n t r a Návrat v Bratislave, 
t e l . č. 02/5244 4361, 02/5249 9276, 

Renáta Matejova 
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V z d e l á v a n i e a k u r z y 
Ponúkame Vám možnosť prihlásiť sa do 120-hodinového 
k u r z u „ P O M Á H A J Ú C I / A D O B R O V O Ľ N Í K / Č K A V O B Č I A N S K E J 

S P O L O Č N O S T I " akreditovaného Ministerstvom školstva SR za 
f inančnej p o d p o r y Min is te rs tva práce, sociálnych vecí 
a r o d i n y SR. 
K u r z sa bude konať v Kúpeľno-liečebnom dome ZSNP v Sklených 
Tepliciach v troch týždňových sústredeniach s možnosťou 
kúpania v termálnom bazéne. 

Termíny stretnutí sú: 1.-5.8., 12.-16.9. a 17.-21.10. 2005. 

Cieľové s k u p i n y 

• Občania so zdravotným postihnutím 
• Rodinní príslušníci týchto občanov 
• Pomáhajúci dobrovoľníci zo svojpomocných skupín 

(samotní postihnutí, odborníci, študenti, filantropi ai.) 
• Členovia organizácií sociálneho zamerania v treťom sektore 
P r o f i l a b s o l v e n t a 
Po absolvovaní k u r z u a zaškolenia si absolvent osvojí základy 
psychológie pomáhania a manažovania svojpomoci . Naučí sa 
pripraviť a realizovať individuálne a skupinové formy 
efektívnej p o m o c i v svojpomocných kluboch. Bude vedieť 
vytvárať a budovať vlastné tímy pre prácu v teréne. Získa 
potrebné vedomosti a praktické skúsenosti k príprave a realizácii 
vlastných projektov ako aj potrebné zručnosti pre spoluprácu 
s inými sektormi v regióne, kooperáciu s inými občianskymi 
akt iv i tami v rámci širokého o k o l i a s cieľom naplniť poslanie 
občianskej spoločnosti. 
Účastnícky poplatok je 900,-Sk za celý kurz. 

Ďalším z kurzov U m e n i a p o m o c i je 120-hodinový k u r z 
„ P O M Á H A J Ú C I / A O D B O R N Í K / Č K A V S O C I Á L N E J O R G A N I Z Á C I I " 

akreditovaného Ministerstvom školstva SR za finančnej p o d p o r y 
Minis ters tva práce, sociálnych vecí a rodiny SR. K u r z sa bude 

konať v priestoroch prevádzky Združenia U m e n i e p o m o c i 
v zdravotnom stredisku na Rovniankovej 1 v Bratislave v troch 
štvordňových sústredeniach po 10 vyučovacích hodín denne. 
Prvé stretnutie začína v stredu 18.5. o 9,00 hodine a trvá do 
soboty 21.5.2005, druhé plánujeme uskutočniť v dňoch 
2 2 . - 2 5 . 6 . a tretie v dňoch 7.-10.9.2005. 

P r o j e k t s i k l a d i e za cieľ zvýšiť e fekt ívnosť : 
— V rovine osobnostného rastu účastníkov - zvýši sa i ch 

profesionalita, komunikačné a manažérske zručnosti, 
zväčšia sa i ch vedomost i z psychológie pomáhania, zlepší sa 
i ch schopnosť zvládať záťaž a využívať p r i t o m základy 
psychohygieny ako prevencie prot i vyhoreniu. Budú 
pracovať aj na lektorských zručnostiach, aby m o h l i 
odovzdať získané poznatky vo vlastných organizáciách 

— Vo vzťahu ku klientom a pacientom - zvýši sa úroveň 
poskytovanej starostlivosti 

— V rovine fungovania organizácií ako aj i ch spolupráce v rámci 
regiónu - osobným dlhodobým k o n t a k t o m a vzájomným 
poznaním fungovania svojich inštitúcií sa zlepší 
kooperácia. 

Tréning b u d ú viesť: 
P h D r . A n n a Surovcova, C S c , P h D r . Ľubica Mižičková, 
M g r . Oľga Tomišová , P h D r . Eva Mydlíková, P h D . 

Prihlásiť sa môžete na jneskôr do 3 0 . 4 . 2 0 0 4 na adrese: 
Združenie U m e n i e p o m o c i , 
Mamateyova 10 , 8 5 1 0 4 Bratislava, 
f a x o m v našej prevádzke na Rovniankovej 1, Bratislava, 
Petržalka, na čísle - ( 0 2 ) - 6 3 8 1 5 3 5 3 alebo 
m a i l o m na adrese arthelps@isternet.sk. 
Podrobnost i tiež môžete telefonovať 
n a mobilné číslo 0 9 0 5 6 1 3 6 6 7 ( H a n k a Surovcova). 

Agentúra PRÍDE 
Agentúra P R Í D E Úsmevu ako dar, k torá sa venuje n ie len príprave náhradných 
rodičov, ale aj i c h ďalšiemu vzdelávaniu a p o d p o r e , rozšírila svoju pôsobnosť na 
celé územie S lovenska 

K O N T A K T N É A D R E S Y jednotlivých regionálnych koordinátorov: 
Spoločnosť priateľov detí z detských domovov — Úsmev ako D a r — Agentúra PRÍDE 
Sevčenkova 2 1 , Brat is lava, t . č . 0 2 / 6 3 8 1 5 2 0 8 - 9 www.usmev.sk 

B R A T I S L A V A - Zuzana Stteranková, 0 2 / 6 3 8 1 5 2 0 8 - 0 9 , 0 9 0 4 / 4 8 4 2 0 0 , 

stierankova@usmev.sk 
N I T R A - Katarína Minarovičová, 0 3 7 / 7 7 2 2 4 0 2 , 0 9 1 0 / 9 6 4 9 4 9 , minarovicova@pobox.sk 

T R N A V A - Danka Pukancová, 0 3 3 / 5 9 3 9 4 2 4 , 0 9 0 8 / 7 9 0 7 4 0 , dancu@centrum.sk 

T R E N Č Í N - Barbora Kotríková, 0 4 6 / 5 4 2 3 9 9 8 , 0 9 0 2 / 2 0 2 9 4 4 , mnaw@centrum.sk 

B . B Y S T R I C A - Eva Bendíková, 0 4 8 / 4 1 3 5 2 9 9 , 0 9 0 3 / 7 2 8 2 9 9 , evabendikova@zoznam.sk 

Ž I L I N A - Elenka Vaňová, 0 4 3 / 5 8 6 4 8 4 9 , 0 9 0 3 / 6 9 1 0 5 7 , vanovci@orangemail.sk 

P R E Š O V - Monika Gregová, 0 5 1 / 7 7 2 0 3 6 0 , 0 9 0 2 / 8 9 7 5 2 8 , monicagregova@yahoo.co.uk 

K O Š I C E - Stanislava Hunyadiová, 0 5 5 / 6 0 1 1 1 2 6 , 0 9 0 5 / 6 4 4 7 1 7 , h.stanka@pobox.sk 
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D o s p e l í m u s i a dať deťom n a j e s ť 
Často sa pri obšmietam okolo témy opustených detí a náhradného rodičovstva stretávam 
s názorom, že autentické ľudské príbehy a na vlastnej koži získaná empíria sú nositeľmi 
najhlbších posolstiev a významov. Aj za druhým filmovým príbehom, ktorý vám teraz 
prerozprávam, sa všeličo skrýva. 

Druhá svetová vojna skončila, Nemecko je 
rozdelené na západnú zónu a tú druhú. 
Mladý muž Friedrich Dombrowski za na­
pínavých okolností v noci přebrodí z vý­
chodu na západ rieku, ktorá tvorí hranicu 
medzi zónami. Lesník mu poradí, aby zni­
čil všetky svoje osobné dokumenty. Fried­
rich nájde ponurý hrad Hatzfeld a v ňom 
miesto bachara pri delikventných, ťažko 
zvládnuteľných, postihnutých a opuste­
ných deťoch a mládeži. Priestor je to ne­
přívětivý, práca ťažká, Friedrichov idealiz­
mus o tom, že chce byť užitočný, na 
každom kroku naráža na hrubé múry ne­
pochopenia. 

Pedagogicko-vychovávateľský zbor 
ústavu tvorí bývalá nacistická bunka, jej 
členovia s nostalgiou spomínajú na staré 
poriadky. Výnimku tvorí slečna Elke Kra-
merová. Ak si v ústave odpracuje povinné 
roky, dostane potvrdenie o maturite 
a bude môcť ísť študovať — je ochotná 
obetovať kvôli tomu takmer hocičo. 
Chovanci majú Elke radi, jediná im as­
poň neubližuje. 

Friedrich sa k deťom približuje len 
pomaly a ťažko. Kladú mu prekážky, ne­
chcú prejaviť nijaké city — boja sa skla­
mania, pohŕdať autoritou patrí k samo­
zrejmostiam... Keď vojde do triedy prvý 
raz, nikto si ho nevšíma. Až keď spraví 
mlynské kolo, venujú mu trochu pozor­
nosti — ale len okamih . Potom začne 
tancovať a spievať. Det i tlieskajú. M o ­
ment súznenia je však opäť kratulinký. 
Vrátia sa k svojim veciam — vzájomných 
bitkám, ničeniu inventára... Učiteľova 
stojka ich zas pobaví. Ale napokon sa im 
zdá, že sa im príliš pletie do života, a tak 
ho skandovaním škaredých nadávok vy­
ž e n u z triedy. 

Friedrich skladá zbrane, necíti v sebe 
si lu na boj s tými deťmi. Elke sa ho po­
kúša zastaviť. Nedarí sa jej. Úspešný je až 
malý Fritz, asi päťročný chlapček s exo­
ticky šikmými očami. Cupitá za Friedri-
chom a hádže doňho gaštany. 

„Chcem odísť s tebou." 
„Ani ma nepoznáš." 
„Nevadí. Dospelí musia dať deťom 

najesť." 
Pre tú vetu a Fritzov milý úsmev sa 

Friedrich vráti do ústavu a pokračuje 

v začatej misi i . Pomaly sa mu darí mlad­
ších chlapcov získať na svoju stranu, 
vplývať na nich, učiť ich a nachádzať 
s n i m i životnú radosť. Aj Elke, sprvoti 
dosť skeptickú, nakazil Friedrichov entu­
ziazmus. Horšie je to v pubertálnymi 
chovancami ústavu, oni nemajú Friedri­
cha radi, niekoľkokrát ho dokonca fyzic­
ky napadnú, agresivita a nenávisť z nich 
strieka ako vodička z fontánky. 

Žiaľ, je tu tiež strašný príbeh mladej 
chovankyne Iris. Prosí Friedricha, aby si 
ju adoptoval, potom sa ho pokúša kom­
promitovať a zviesť — aby si ju musel 
vziať za ženu a chránil ju . Friedrich dlho 
nechápe, pred čím ju má brániť. Napo­
kon porozumie: Irisin otec si našiel novú 
ženu a Iris by sa k n i m mala presťahovať, 
dievčina sa bojí, lebo otec ju sexuálne 
zneužíval a týral. Friedrich sa márne sna­
ží vysvetliť vec riaditeľovi. Iris v utrápenej 
hlave skrsne šialená myšlienka — spácha 
samovraždu obesením na stropnom trá­
me vo Friedrichovej izbe. 

Vzťah Elke a Friedricha sa prehlbuje. 
Vzťah s Fri tzom tiež. Friedrich žiada, aby 
mohol Fritza adoptovať. Riaditeľ dá sú­
hlas iba s poručníctvom a nezabudne po­
znamenať: „Ale vzhľadom na materiál by 
som si to na vašom mieste ešte rozmyslel." 

Vianoce. Slečna Elke dáva pred deťmi 
darček Friedrichovi. On zas jej. Z triedy 
sa ozve si lou o k a m i h u presiaknutý hlas: 
„Ako mama a otec!" Večer potom Fried­
rich dá chlapcom krabicu s k n i h o u 
a sladkosťami, rozpráva im biblický via­
nočný príbeh. 

Jedno z dramatických vyvrcholení. Veľ­
kí chovanci, ktorých mučia Friedrichové 
ľudské úspechy s malými, cítia neodolateľ­
nú potrebu učiteľovi sa pomstiť. Úlohu 
v tom hrá aj Irisina smrť. Vymyslia škare­
dú odplatu. Friedrich vojde do svojej izby 
a — na stropnom tráme visí obesený Fritz. 
Des a hrôza. Našťastie netrvá dlho a ukáže 
sa, že obesenec je iba bábka a Fritza veľkí 
chlapci schovali do skrine. 

Elke a Friedrich lásku už neskrývajú. 
Na silvestrovskej oslave chcú zábavu roz-
prúdiť dynamickým tancovaním 
rock* n" ro l lu . Bujarosť utlmí na n u l u vý­
kr ik jedného z vychovávateľov: „Vypnite 
tých negrov!!!" 

Riaditeľovi lezie na nervy agilný Fried­
rich a teraz aj Elke, ktorá prešla na jeho 
stranu a už jej ani na maturitnom papieri 
tak veľmi nezáleží, aby sa dala vydierať. 
Riaditeľ má bohaté skúsenosti s ubližova­
ním druhým, presne vie, kam má namieriť, 
aby rana skutočne bolela. Preto prikáže 
malého Fritza preveriť do iného ústavu. 

Friedrich s Elke musia konať. Fried­
rich po hádke s riaditeľom opúšťa ústav 
s obrovským k u f r o m . Vrátnik chce ve­
dieť, čo má v batožine. Pribehne Elke 
a povie vrátnikovi, že ho volá riaditeľ. 
Friedrich a Elke sa tak bez kontroly do­
stanú von, Fri tz je v t o m ťažkom kufr i . 

N o c na hraniciach. Friedrich f inguje 
pri rieke prechod zo Sovietmi okupova­
nej zóny do tej druhej, slobodnej, západ­
nej. Len sa namočia do vody a tvária, že 
preplávali. 

„Si sám?" pýta sa černoch, americký 
vojak. 

„Nie." V tme sa ukáže Elke. 
Vojak: „Tvoja žena?" 
Friedrich krátko zaváha, potom. Po­

vie: „Áno." 
Vojak ukazuje na niečo, čo drží Elke 

pod kabátom: „A čo je toto?" 
„Náš syn," povie Elke, keď Fritz vystr­

čí hlavu spod kabáta. 
„Tvoj syn?" čuduje sa vojak. „Však má 

šikmé oči." 
„Sirota. Adoptovaný," povedia Fried­

rich a Elke. 

Zuzana Mojžišova 

S R D E Č N E V Í T A M E (Herzlich Willkommen), 

Nemecko. Scenár a réžia: Hark Bohm. 
Kamera : Edward Klosinski. H u d b a : Jens-
Peter Ostendorf. Hrajú: Uwe Bohm 
(Friedrich), David Bohm (Fritz), Barbara 
Auer (Elke Kramerová), Hark Bohm 
(riaditeľ) 

s t r a n a 18 n e b y ť s á m | a p r í l 2 0 0 5 



D o v a š e j k n i ž n i c e 

N Y S T R O M , C A R O L Y N : Mám ťa rád, ocko. Bratislava, Porta libri 2 0 0 4 . 4 6 s. 

Carolyn N y s t r o m je matkou štyroch vlastných detí a mala tiež nie­
koľko detí v pestúnskej starostlivosti. Je autorkou mnohých kníh pre 
deti, tínedžerov aj dospelých. 

Miško žije vo veľkom h n e d o m dome s m a m o u a o c k o m , s bra tom 
J u l k o m , p s o m A l e x o m a mačkou Áriou. Jedného dňa sa ale stane 
niečo strašné. M a m a s o c k o m sa rozvádzajú. Miškovi víria v hlave 
rôzne otázky — ...je rozvod jeho vina. . . k to sa o neho teraz postará... 
keď sa ocko s m a m o u už neľúbia, neprestanú ľúbiť aj jeho... k to mu 

teraz povie, čo je správne.... J e d n ý m z cieľov výchovy je pripraviť dieťa na vyrovnáva­
nie sa so životnými situáciami, ktoré sú neobvyklé, nečakané a záťažové. Považuje sa 
za normálne, ak sa dieťa učí, ako prechádzať cez cestu plnú automobilov, ako sa sprá­
vať pr i požiari alebo autohavárii. D e t i sa d o k o n c a učia aj to, čo robiť v prípade ató­
mového p o p l a c h u a n i k t o to nepovažuje za nezmysel. Rozhodne je viac pravdepo­
dobné, že sa dieťa stretne s r o z v o d o m rodičov ako s atómovou b o m b o u . Považujem 
za veľmi cenné, že sa niekto podujal hovoriť o životných haváriách rodičov pre po­
treby detí. Det i sú na tieto situácie najmenej pripravené, hoc i i c h postihujú najciteľ­
nejším spôsobom. A keďže nielen dieťa, ale aj každý z nás najlepšie rozumie príbe­
h o m a z n ich si dokáže odvodiť návody, je komentovaný príbeh asi najvhodnejší 
prístup ako o boľavých otázkach hovoriť a nevystrašiť. Vrelo odporúčam každému 
rodičovi a každému dieťaťu oboznámiť sa s publikáciou nielen kvôli n e m u samému 
(predsa len väčšine detí sa rozvod rodičov nepřihodí), každé dieťa sa však takto môže 
lepšie vžiť do situácie spolužiaka, ktorý takouto krízou prechádza." (Emil Komárik) 

N Y S T R O M , C A R O L Y N : Pošlete ma preč? Bratislava, Porta l ib r i 2 0 0 4 . 4 8 s. 

„V čase, keď píšem tieto riadky, sa na Slovensku takmer 7 0 0 0 detí nachádza v detských 
domovoch. Možno ste jedným z tých, vďaka ktorým toto číslo nie je vyššie. Možno sa 
snažíte formovať život chlapčeka či dievčatka, ktorí nemali to šťastie, aby rástli vo fun­
gujúcej rodine so svojimi biologickými rodičmi. A možno s neistotou i istými obavami 
čakáte, podobne ako ja, na obdobie, kedy sa vaše ,zlatko' začne pýtať ťažké otázky o ma­
me a otcovi. Pripravte sa! Ten čas určite príde! Nechajte sa vo vašom premýšľaní inšpiro­
vať príbehom malého O n d r a a jeho adoptívnej rodiny. Príbeh každého dieťaťa a každej 
rodiny je jedinečný a nenapodobiteľný, a preto nejde o šablónovitý opis. Verím však, že 
táto knižka môže byť dôležitým zdrojom podnetov i povzbudenia pre nás všetkých, kto­
rí veríme, že rodina je umelecké dielo, na k torom sa oplatí pracovať." 
Toľko z vyjadrenia M i l a n a M i t a n u - adoptívneho otca a myslím, že ďalší komentár 
táto knižka nepotrebuje 

N Y S T R O M , C A R O L Y N : Dedo, vyzdravieš? Bratislava, Porta l i b r i 2 0 0 5 . 

Pre každého človeka je veľkým šťastím, ak dostane príležitosť stať sa 
vzorom pre dieťa a pomáhať mu zvládať tie najrozmanitejšie situácie 
v živote. N i e všetky sú jednoduché. N i e všetky sú radostné a veselé ako 
cirkus či kolobežka. K životu patrí aj starnutie a choroby. Det i vtedy 
dávajú priame otázky, prežívajú strach a čakajú od nás upokojenie 
a úprimné odpovede. 
Táto útla knižka je výborným pomocníkom pre všetkých, ktorí neza­
tvárajú oči pred budúcnosťou, ale hľadajú harmóniu a vyrovnanie 

s tým, čo v živote prichádza. Staroba je súčasťou života a čím skôr sa s tým zmierime, 
tým lepšie problémy staroby zvládneme. A s nami aj naše deti. 
Prajem všetkým čitateľom veľa síl a radosti pr i rozhovoroch na túto tému, nech deti 
nájdu odpovede na všetky svoje otázky. (Soňa Holúbková, psychologička) 

E R K E R T , A N D R E A : Hry pro usměrňování agresivity. Praha, Portál 2 0 0 4 . 9 4 s. 

Knižka by m o h l a byť pomôckou pre rodičov a vychovávateľov, ale tiež pre učiteľky 
v materských školách a nižších ročníkoch základných škôl. Ponúka námety na jed­
noduché hry a dramatizácie, p r i ktorých deti prekonávajú svoje negatívne emócie 
a nacvičujú si konanie, ktoré neústi do konfrontácie, ale vedie k spolupráci. Prost­
redníctvom hier sa učí konať podľa pravidiel a získava tiež ďalšie sociálne zručnosti. 

pripravila Oľga Olšinová 

Rodinám v H l o h o v c i sa darí 
stretávať každý tretí piatok 
v mesiaci. O deti sa starajú 
dobrovoľnícky z Trnavskej 
univerzity. Môžete kontakto­
vať Janku Chalányovú. Zavo­
lať jej môžete na tel. 
0 9 0 3 7 4 8 8 2 9 
janachal@stonline.sk. 
Pobočka Úsmevu ako dar 
v Trnave, vedie ju Danka 
Pukancová, chystá víkendovku. 
Víkendovku pre dobrovoľ­
níkov v západoslovenskom 
regióne pripravuje 
OZ Návrat. 
Návrh zákona o sociálno­
právnej ochrane detí a o so­
ciálnej kuratele bude prero­
kovaný v Národnej rade SR 
v mesiaci máj 2005. 
Žilinský Návrat pripravuje 
víkendový pobyt pre náhrad­
né rodiny dňa 2 9 . 4 - 1.5. na 
Reváni, témou bude artetera-
pia pre rodičov s rôzne po­
stihnutými a problematický­
mi deťmi a vývin mozgu. 
Seminár o masážach pre rodi­
čov sa 7.4. uskutočnil 
v žilinskom Návrate 

- 12.4 . prebehla i prednáška vo 
farskom spoločenstve v Žiline 
na tému náhradného rodičovstva. 
Súčasťou prednášky bolo i in­
formovanie o nových záko­
noch, dobrovoľníctve a čin­
nosti Návratu. 

- Osláviť Deň matiek Vás 
Občianske združenie 
D O M O V v R O D I N E pozýva 
na víkendovom pobyte ná­
hradných rodín, ktorý sa bu­
de konať 6. - 8 . 5 . 2 0 0 5 vo 
Vysokých Tatrách - Mengu-
sovce, penzión Rogalo. 
V rámci pobytu sa bude ko­
nať snem OZ D o m o v v rodi ­
ne. Pobyt začína 6.05.2005 
o 18.00 hod. večerou a končí 
8.05.2005 po obede. Cena po­
bytu je 940,-Sk pre dospelého 
a 780,-Sk pre dieťa. Časť poby­
tu hradí OZ Domov v rodine, 
Váš príspevok za dospelého 
bude 700, -Sk a 400 , -Sk za 
dieťa. Prihlásre sa písomne 
(OZ Domov v rodine, 
Kostolianska 5 5 , 0 4 0 0 1 
Košice) alebo telefonicky 
4 0 5 5 / 6 3 2 1 6 1 7 ) 
alebo e-mailom 
(dornowrodine@pobox.sk). 

- K L U B N Á H R A D N Ý C H R O D Í N 
v L U Č E N C I bude 13 .5 . v Centre 
voľného času Magnet, 
o 17 ,00 . 
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